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FP-OFFICIAL MESSAGE-ENG

Dear San Joaquin County Voter,

Thank you for registering to vote! Participating in elections empowers you to 
have your say in matters that affect your day-to-day life. You can ensure that 
your voice is heard by casting your votes for proposed changes to laws and for 
the local, state, and national candidates you believe in. 

This County Voter Information Guide is provided as a reference to help you 
make informed decisions and prepare for the Tuesday, March 5, 2024 
Presidential Primary Election. A primary election allows voters to narrow the 
field of candidates who will advance to the general election. 

Each candidate statement in this guide is volunteered by the candidate and 
printed at their expense. Changes are not made to the statement once it is  
submitted by a candidate. This guide does not include a statement from every  
candidate. For a complete list of candidates, please see the sample ballot  
provided in this guide. (Elections Code §13312 (a))

Please take a moment to review this guide prior to voting. The sample ballot in this 
guide can be used as practice to help avoid making errors on your official ballot.

Returning your Vote-by-Mail ballot early allows the Registrar of Voters Office to 
process it and include your votes in the tabulation on election night at 8 p.m., 
which is the first release of election results.

For additional information, refer to the State Voter Information Guide that will 
be mailed to you separately and made available online at 
www.voterguide.sos.ca.gov. All eligible registered voters will be sent an official 
ballot by the first week of February, 2024. If you have any questions, please 
feel free to contact our office by calling (209) 468-VOTE(8683) or by sending 
an email to registrar@sjgov.org.

  Olivia Hale
  San Joaquin County Registrar of Voters

An Official Message
From the San Joaquin County Registrar of Voters

Sincerely,
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ELECTION SECURITY
VERITY VOTING SYSTEM

San Joaquin County uses the Verity Voting 
System by Hart InterCivic. This system is 
used to build the ballot, scan voted ballots, 
and tabulate the votes.  The Verity Touch 
Writer, designed to assist voters with 
disabilities, is an accessible ballot 
marking device available to all voters at 
all polling places for in-person voting. No 
votes are stored on any devices.

ELECTRONIC POLL BOOKS
The KNOWiNK Poll Pad, used by Election 
Officers on Election Day to check voter 
registration status, helps streamline the voter 
experience at the polls. 

STATE CERTIFICATIONS 
The California Secretary of State certified both the Verity 
Voting System and electronic poll book (KNOWiNK Poll Pad) 
as trusted voting systems. All devices are encrypted to ensure 
the security of voting information.

TRUSTED SOURCES OF 
INFORMATION

Official announcements, such as deadlines and voting 
locations, will always come directly from the San Joaquin County 
Registrar of Voters Office or the California Secretary of State's 
Office. If you are unsure about any voting or election information, 
contact the Registrar of Voters Office to verify it.
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FP-INSTRUCTIONS FOR VOTING-1-ENG 

INSTRUCTIONS FOR VOTING 
Make sure your vote counts: 

• Use only blue or black ink.

• You may vote in as many or as few contests as you want.

• To vote for a candidate or a measure, completely fill in the
box next to the word “Yes” or “No” or the candidate’s name.

Write-in candidates: 

• To vote for a qualified write-in candidate, write the 
candidate’s name in the blank space provided and 
completely fill in the box next to it.

Fixing mistakes on your ballot: 

• If you make a mistake, either draw a line through the
unintended choice and mark the box you intended or request
a new ballot.

• A mistake in one contest does not affect the rest of the ballot.

R SJ 003-004Page 4



FP-INSTRUCTIONS FOR VOTING-2-ENG 

Avoid an overvote: 

• Do not select more candidates than the number to be
elected.

United States Senate contests: 

• There are two U.S. Senate contests on the March 5, 2024,
Presidential Primary Election ballot.

• The first contest is the regular election for the full 6-year term
ending January 3, 2031.

• The second contest is a special vacancy election (the current
officeholder is temporarily filling a vacancy) for the remainder
of the current term ending January 3, 2025.

• You may vote for both contests.

Voter-nominated and nonpartisan offices: 

• All voters, regardless of the party preference they disclosed 
upon registration, or if they declined to disclose a party 
preference, may vote for any candidate of a voter-nominated 
or nonpartisan office.

• The party preference, if any, designated by a candidate of a 
voter-nominated office is selected by the candidate and is 
shown to voters as information only. It does not imply that the 
candidate has been nominated or endorsed by the party or 
that the party approves of the candidate.

• The party preference, if any, of a candidate for a nonpartisan 
office will not appear on the ballot.

R SJ 003-005Page 5
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OPTIONS TO VOTE
As required by the California Elections Code, all 
eligible voters will be mailed a Vote-by-Mail ballot 
and can choose how they want to vote. 

OPTION 1: VOTE BY MAIL
Once the ballot is completed and the return envelope 
is signed by the voter, the ballot can be returned in 
any of the following ways: mailed via the United States 
Postal Service, dropped off in person at the San Joaquin 
Registrar of Voters Office, deposited at an official ballot 
drop box location, submitted at any polling location in 
California on Election Day, or submitted using our  
Drive-up Democracy service on Election Day.

OPTION 2: EARLY VOTING
Vote in person at the San Joaquin County Registrar of
Voters Office between February 5, 2024 and March 5, 2024.

OPTION 3: VOTE ON ELECTION 
DAY
Vote in person on March 5, 2024, at the San Joaquin 
County Registrar of Voters Office or a polling location 
in San Joaquin County.

Note: Mailed ballots must be postmarked on or 
before March 5, 2024, and received in the San 
Joaquin County Registrar of Voters Office by March 
12, 2024.

(209) 468-VOTE (8683)  vbm@sjgov.org          www.sjcrov.org
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• Ballots can be mailed or taken to any official drop
box location, polling location, or the Registrar of
Voters Office on Election Day.

• Mail-only precincts will not have a specific location
listed on the back of the County Voter Information
Guide. The ballot can be mailed, taken to a polling
location, or placed in an official drop box.

• The County Voter Information Guide provides a
sample ballot you can use to mark your contest
choices before going to the polls.

FP-VOTE IN PERSON-ENG

VOTE IN PERSON
Between February 5, 2024 and March 5, 2024, voters 
are welcome to visit the San Joaquin County Registrar 
of Voters Office, for in-person voting, or to pick up or 
drop off their Vote-by-Mail ballot.

REGISTRAR OF VOTERS OFFICE
44 N. San Joaquin St., Suite 350

Stockton, CA 95202
Monday – Friday: 8 a.m. - 5 p.m. 

Election Day: 7 a.m. - 8 p.m.

POLLING LOCATIONS
Polling locations are listed on the back cover of this 
County Voter Information Guide. 
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FP-OFFICIAL BALLOT DROP BOX-2-ENG

 
 

Please note that  the drop box location information provided here 
is subject to change. For up-to-date information regarding drop 
box locations and hours of operation, please visit our website at 
www.sjcrov.org, scan the QR code using your smartphone camera 
below (which will take you directly to the appropriate page on our 
website), or call (209) 468-VOTE (8683) for further assistance.
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DRIVE-UP DEMOCRACY 
On Election Day, voters may take advantage of a quick 
and easy option. They can drive-up to the County 
Administration Building and hand their signed Vote-by-
Mail envelope to an Election Officer, who will then 
place it into a secured ballot box. 

Be sure to:
• Mark the ballot
• Place the ballot into the Vote-by-Mail return envelope
• The return envelope must be signed by the voter 

(and the authorized agent, if applicable)

ELECTION DAY ONLY
7 a.m. – 8 p.m.

San Joaquin County Administration Building 
44 N. San Joaquin St. 
Stockton, CA 95202
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VOTER REGISTRATION 
The deadline to register to vote for the March 5, 2024 Presidential 
Primary Election is February 19, 2024. 

You must complete a new registration any time you: 
• Have a new address 

(Special provisions apply to voters without a home address) 
• Change your legal name 
• Change your political party preference 

Check your voter status at voterstatus.ca.gov 
Register to vote online at registertovote.ca.gov 

If you miss the February 19 deadline, you can register and vote at 
the Registrar of Voters Office or complete a Conditional Voter 
Registration (CVR) at a polling location on Election Day. 

You may complete a CVR if you: 
• Are not registered to vote 
• Are registered in another county 
• Have moved within the county where you are registered to 

vote 
VOTE IN PERSON 

February 5, 2024 – March 5, 2024: 

Registrar of Voters Office 
44 N. San Joaquin St., Suite 350 

Stockton, CA 95202 

March 5, 2024 (Election Day): 

At your polling location. 

(See the back cover of this guide for the 
address of your polling location.) 

FP-VOTER REGISTRATION-ENG R SJ 003-011Page 11
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VOTING IN A PRIMARY 
On June 8, 2010, California voters approved Proposition 14, which created the 
Top-Two Open Primary Act. The candidate who receives the most votes 
from each qualified political party and any candidates who qualified using 
the independent nomination process move on to the general election. 

WHO CAN VOTE?
Presidential Primary 
(Nominated by Party) 

Only voters who registered in the same political 
party as the candidate can vote for these offices. 

State Top-Two Primary 
(Nominated by Voters) 

All voters can vote for any candidate running for these 
offices. 

Non-Partisan Primary 
(County and Local Offices) 

All voters can vote for any candidate running for these 
offices. 

WHAT IS THE RESULT OF EACH TYPE OF PRIMARY ELECTION? 

US Presidential Primary 
(Nominated by Party) 

Votes cast by the public elect state party delegates 
who then independently elect which candidate will 
represent that party in the following general election. 

State Top-Two Primary 
(Nominated by Voters) 

The two candidates with the most votes move on to 
the general election, regardless of party preference. 

Non-Partisan Primary 
(County and Local Offices) 

Candidates who receive 50% plus 1 vote are 
elected. Otherwise, the two candidates with the 
most votes move on to the general election. 

WILL PARTY AFFILIATION SHOW ON THE BALLOT? 
Presidential Primary 
(Nominated by Party) 

The candidates’ party preference (or “None”) always 
appears on the ballot. 

State Top-Two Primary 
(Nominated by Voters) 

The candidates’ party preference (or “None”) always 
appears on the ballot. 

Non-Partisan Primary 
(County and Local Offices) 

The candidates’ party preference never appears 
on the ballot. “None” 

WHICH OFFICES ARE UP FOR ELECTION IN EACH TYPE OF PRIMARY? 
Presidential Primary 
(Nominated by Party) U.S. President 

State Top-Two Primary 
(Nominated by Voters) 

U.S. Senator, U.S. Congress Member, State Senator, 
State Assembly Member 

Non-Partisan Primary 
(County and Local Offices) 

County Supervisor, District Attorney, Auditor-
Controller & Treasurer-Tax Collector, Superior Court 
Judge 
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WHAT IS A "TOP-TWO" PRIMARY?
A Top-Two Primary lets you cast one vote for any candidate 
(for most races), even if you are not registered with their political 
party. The two candidates who get the most votes in the primary 
will be on the general election ballot in November. 
DO ALL OFFICES ON THIS BALLOT FOLLOW THE TOP-
TWO RULES? 
No. Top-Two applies to the following: Congress Member, 
Statewide offices (Governor, State Senator, State Assembly 
Member, etc.), and Board of Equalization. 
CAN THE TOP-TWO CANDIDATES BE FROM THE SAME 
PARTY? 
Yes. The Top-Two candidates might be from the same party, 
different parties, or no party. 
WHAT BALLOT WILL I RECEIVE? 
All voters will get the same ballot that will have all  candidates 
from all parties for voter-nominated and nonpartisan offices, and 
any state and local measures. 
WHAT IS CROSSOVER VOTING?
No Party Preference voters (also known as Decline to State 
voters) who did not select a qualified party when they registered 
to vote may "crossover" or elect to choose either an American 
Independent, Democratic, or Libertarian ballot for the March 5, 
2024 Presidential Primary Election. The GREEN, PEACE AND 
FREEDOM, and REPUBLICAN PARTIES have chosen to NOT 
ALLOW Nonpartisan voters to participate in their presidential 
primary election.
If you do not request a party ballot, you will be assigned a 
nonpartisan ballot. Nonpartisan ballots will include all voter-
nominated and nonpartisan offices, state propositions, and local 
measures to be voted on at the primary election but will not 
include a presidential contest. 
If you wish to crossover vote, indicate your ballot choice on the 
application sent to you by our office. If we have already 
received your application for a crossover ballot, you will find a 
sample ballot of the party that you requested in this guide along 
with all contests on the nonpartisan ballot. 
If you are voting in person, indicate your ballot choice to the 
election officer at your polling location. 
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EN
G

LISH



VOTER ASSISTANCE

IN-PERSON VOTING
If you need help when voting in person, you can bring 
two people with you or you can ask an Election Officer. 
However, the people who assist you are not permitted to
tell you who or what to vote for, and they can’t disclose 
how you voted. Neither your employer, their 
representative, nor a union can assist you in the voting 

CURBSIDE VOTING
Voting materials are brought to your car. 

VERITY TOUCH WRITER 
A ballot-marking device featuring an adaptive 
controller with a “move” wheel and “select” button, 
headphones for audio instructions, and compatibility 
with tactile switches and SNP devices.

REMOTE-ACCESSIBLE VOTE-BY-
MAIL (RAVBM)
Electronic ballot-marking services are available without 
leaving your home. RAVBM allows the use of screen 
readers and screen magnifiers, and features SNP and 
accessible input switch devices.

For more information, contact the Precinct Operations 
Division at the Registrar of Voters Office.

FP-VOTER ASSISTANCE-ENG

process.
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LANGUAGE ASSISTANCE                     
Voters can get their ballots and other election materials in Spanish (Voting Rights Act of 1965).  Polling places will have sample ballots available in all 
of the following languages: Chinese, Hindi, Hmong, Ilocano, Khmer, Laotian, Punjabi, Tagalog, Urdu and Vietnamese.  Additionally, a list of all polling 
places, including the assigned bilingual Election Officers and the languages they speak, will be available online 14 days before the election. For more 
information contact the Registrar of Voters.

 (209) 468-VOTE (8683)                 vbm@sjgov.org              www.sjcrov.org  

選民可獲取西班牙語版本的選票及其他選舉資料（1965年選舉權法）
投票站可提供以下所有語言版本的選票樣本：中文、印地語、苗語、伊
洛卡諾語、高棉語、老撾語、旁遮普語、塔加拉族語、烏爾都語和越南
語。此外，在選舉前14天，我們將向您提供列有全部投票站的清單，其
中亦列明了指定的雙語選舉官員及其使用的語言。如需獲取更多資訊，
請聯絡選民登記處。

អ្ននកបោះ�ះឆ្នោ�ោ តអាចទទួួលបានសនឹ្លឹ�កឆ្នោ�ោ តរបស់់ពួួកគេ� និិងឯកសារបោះ�ះឆ្នោ�ោ តផ្សេ�េងទៀ�ៀតជា
ភាសាអេ�ស្ប៉ាា�ញ (ច្បាាប់់ស្តីី�ពីីសិទ្ធិិ�បោះ�ះឆ្នោ�ោ តឆ្នាំំ � 1965)។ កន្លែ�ែងបោះ�ះឆ្នោ�ោ តនឹឹងមានសនឹ្លឹ�កឆ្នោ�ោ ត
គំំរូដូែ�លមានជាភាសាទាំងំអស់ដូូចខាងក្រោ��ម៖ ចិិន ហិិណូ្ឌូ�  មុ៉ុ�ង អ៊ីី�ឡូូកាណូ ខ្មែ�ែរ ឡាវ ពុុនចាបី៊ី� 
តាកាឡុុក អ៊ូូ�ឌូូ និិងវៀ�ៀតណាម។ លើ�ើសពីីនេះ�ះ បញ្ជីី�ឈ្មោះ�ះ� នៃ�កន្លែ�ែងបោះ�ះឆ្នោ�ោ តទាំងំអស់ រួមួទាំងំ
មន្ត្រី�ី�រៀ�ៀបចំំការបោះ�ះឆ្នោ�ោ តដែ�លមានពីីរភាសា និិងភាសាដែ�លពួួកគេ�និិយាយនឹឹងមាននៅ�លើ�ើ
ប្រ�ព័ន្ធធអនឡាញរយៈៈពេ�ល 14 ថ្ងៃ�ៃមុុនការបោះ�ះឆ្នោ�ោ ត។ សម្រា�ប់ព័័ត៌៌មានបន្ថែ�ែម សូូមទាក់ទង
មកកាន់ការិយិាល័័យចុះះ�ឈ្មោះ�ះ� អ្ននកបោះ�ះឆ្នោ�ោ ត។

Cử tri có thể nhận lá phiếu và các tài liệu bầu cử khác bằng Tiếng Tây 
Ban Nha (Đạo Luật Quyền Bỏ Phiếu năm 1965). Các địa điểm bỏ phiếu 
sẽ có lá phiếu mẫu bằng tất cả các ngôn ngữ sau: Tiếng Trung, Tiếng 
Hindi, Tiếng Hmong, Tiếng Ilocano, Tiếng Khmer, Tiếng Lào, Tiếng 
Punjabi, Tiếng Tagalog, Tiếng Urdu và Tiếng Việt. Ngoài ra, danh sách 
tất cả các địa điểm bỏ phiếu, bao gồm cả các Nhân Viên Bầu Cử nói 
hai thứ tiếng được chỉ định và ngôn ngữ của họ, sẽ được cung cấp 
trực tuyến 14 ngày trước cuộc bầu cử. Để biết thêm thông tin, hãy liên 
hệ với Cơ Quan Đăng Ký Cử Tri.

ຜູ້້�ລົົງຄະແນນສຽງສາມາດຮັັບບັັດລົົງຄະແນນສຽງຂອງພວກເຂົົາ ແລະ ອຸຸປະກອນການເລືືອກຕ້ັ້�ງ
ອື່່�ນໆໃນພາສາສະເປັັນ (ກົົດໝາຍການລົົງຄະແນນສຽງປີີ 1965). ສະຖານທ່ີ່�ປ່່ອນບັັດຈະມີີຕົວ
ຢ່່າງບັັດລົົງຄະແນນສຽງໃນທຸຸກພາສາດັ່່�ງຕໍ່ໄ່ປນີ້້�: ຈີີນ, ຮິິນດູູ, ມົ້້�ງ, ອິິໂລກາໂນ, ກຳຳປູູເຈຍ, ລາວ, 
ປັັນຈາບີີ, ຕາກະລ໊໊ອກ, ອູູດູູ ແລະ ຫວຽດນາມ. ນອກຈາກນັ້້�ນ, ບັັນຊີີລາຍຊື່່�ຂອງສະຖານທ່ີ່�ປ່່ອນ
ບັັດທັັງໝົົດ, ລວມທັັງເຈົ້້� າໜ້້າທ່ີ່�ການເລືືອກຕ້ັ້�ງທ່ີ່�ສື່່�ສານໄດ້້ສອງພາສາ ແລະ ພາສາທ່ີ່�ເຂົົາເຈົ້້� າເວົ້້� າ
ຈະມີີຢູ່່�ໃນອອນລາຍ 14 ມື້້�ກ່່ອນການເລືືອກຕ້ັ້�ງ. ສໍາາລັບຂໍ້ມູູ້ນເພີ່່�ມເຕີີມຕິິດຕໍ່ນ່າຍທະບຽນສຳຳລັັບ
ຜູ້້�ລົົງຄະແນນສຽງ.

मतदाता अपन ेमतपत्र और अन्य चुनाव सामग्री स्पेनिश भाषा में प्राप्त कर सकत ेहैं (मतदान 
अधिकार अधिनियम 1965)। मतदान स्थलों पर निम्न सभी भाषाओं में नमूना मतपत्र 
उपलब्ध होंग:े चीनी, हिंदी, हमोंग, इलोकानो, खमेर, लाओटियन, पंजाबी, तागालोग, उर्दू 
और वियतनामी। इसके अतिरिक्त, निर्दिष्ट द्विभाषी चुनाव अधिकारियों और उनके द्वारा बोली 
जान ेवाली भाषाओं सहित सभी मतदान स्थलों की सूची चुनाव स े14 दिन पहल ेऑनलाइन 
उपलब्ध होगी। अधिक जानकारी के लिए मतदाताऔं के रजिस्ट्रार स ेसम्पर्क  करें।

ਵੋਟਰ ਆਪਣ ੇਬੈਲਟ ਅਤੇ ਹੋਰ ਚੋਣ ਸਮੱਗਰੀਆ ਂਸਪੈਨਿਸ਼ (ਵੋਟਿੰਗ ਅਧਿਕਾਰ ਐਕਟ 1965) 
ਭਾਸ਼ਾ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦ ੇਹਨ। ਪੋਲਿਗ ਸਥਾਨਾ ਂਵਿੱਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂਭਾਸ਼ਾਵਾ ਂਵਿਚ 
ਬੈਲਟ ਦ ੇਨਮਨੇੂ ਉਪਲਬਧ ਹੋਣਗੇ: ਚੀਨੀ, ਹਿੰਦੀ, ਹਮੋਂਗ, ਇਲੋਕਾਨੋ, ਖਮੇਰ, ਲਾਓਟੀਅਨ, ਪੰਜਾਬੀ, 
ਤਾਗਾਲੋਗ, ਉਰਦ ੂਅਤੇ ਵੀਅਤਨਾਮੀ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਨਿਰਧਾਰਿਤ ਕੀਤ ੇਗਏ ਦੁਭਾਸ਼ੀ ਚੋਣ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆ ਂਦੀ ਸੂਚੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲੀਆ ਂਜਾਣ ਵਾਲੀਆ ਂਭਾਸ਼ਾਵਾ ਂਸਮੇਤ ਸਾਰ ੇਪੋਲਿਗ 
ਸਥਾਨਾ ਂਦੀ ਸੂਚੀ ਚੋਣਾ ਂਤੋਂ 14 ਦਿਨ ਪਹਿਲਾ ਂਔਨਲਾਈਨ ਉਪਲਬਧ ਹੋਵੇਗੀ। ਵਧੇਰ ੇਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ 
ਵੋਟਰਾ ਂਦ ੇਰਜਿਸਟਰਾਰ ਨਾਲ ਸੰਪਰਕ ਕਰੋ।

Cov neeg pov npav xaiv tsa txais tau lawv tej daim ntawv pov npav xaiv 
tsa thiab lwm cov ntaub ntawv rau kev xaiv tsa cov thawj coj ua lus Mev 
(raws li Kev Cai Tsa Cai Pov Npav Xaiv Tsa ntawm 1965. Tej qhov chaw 
pov npav yuav muaj tej daim ntawv pov npav xaiv tsa piv txwv ua tag 
nrho tej yam lus no: Suav, Hindi, Hmoob, Ilocano, Khabmeem, Lostsuas, 
Punjabi, Tagalog, Urdu thiab Nyablaj. Tsis tas li ntawd xwb, yuav muaj 
ib daim ntawv qhia txog tag nrho tej qhov chaw pov npav nyob online  
14 hnub ua ntej yuav ua kev xaiv tsa, kuj yuav sau ntawv txog cov Nom rau 
Kev Xaiv Tsa uas hais ob yam lus thiab tej yam lus uas lawv hais. Xwv kom 
tau xov xwm ntxiv cia li tiv tauj tus Neeg Teev Npe ntawm Cov Neeg Pov Npav 
Xaiv Tsa.

Makukuha ng mga botante ang kanilang mga balota at iba pang 
materyal sa halalan sa Spanish (Voting Rights Act of 1965). Available 
sa mga lugar ng botohan ang mga sample na balota sa lahat ng 
sumusunod na wika: Chinese, Hindi, Hmong, Ilocano, Khmer, Laotian, 
Punjabi, Tagalog, Urdu at Vietnamese. Bukod pa rito, magiging 
available ang isang listahan ng mga lugar ng botohan, kabilang 
ang itinalagang bilingual na Opisyal ng Halalan at ang mga wikang 
ginagamit nila, online 14 na araw bago ang halalan. Para sa higit pang 
impormasyon, makipag-ugnayan sa Tagarehistro ng Mga Botante.

Mabalin a maala dagiti botante dagiti balota ken dadduma a materiales da 
ti eleksion iti Español (Voting Rights Act iti 1965). Dagiti lugar a pagbotoan 
ket maaddaan kadagiti sidadaan a pagwadan a balota iti amin kadagiti 
sumaganad a lengguahe: Intsik, Hindi, Hmong, Ilocano, Khmer, Laotian, 
Punjabi, Tagalog, Urdu ken Vietnamese. Ti patinayonna, ti listaan dagiti lugar 
a pagbotoan, agraman dagiti naidutok a makaitarus a Mangituray iti Eleksion 
ken dagiti lengguahe a sasaoen da ket sidadaan to online 14 nga aldaw 
sakbay iti eleksion. Para ti ad-adu nga impormasion, kontaken ti Tagailista 
dagiti Botante.

رائے دہندگان اپنے بیلٹ اور انتخاب سے متعلق دیگر مواد ہسپانوی زبان میں حاصل کر سکتے 
ہیں )1965 کا حقوق رائے دہی کا قانون(۔ پولنگ کی جگہوں پر درج ذیل تمام زبانوں میں نمونہ 
بیلٹ دستیاب ہوں گے: چینی، ہندی، ہمونگ، ایلوکانو، خمیر، لاؤشی، پنجابی، ٹیگالوگ، اردو اور 

ویتنامی۔ اس کے علاوہ، پولنگ کی جگہوں کی فہرست، بشمول تفویض کردہ دو لسانی انتخابی 
افسران اور جو زبانیں وہ بولتے ہیں وہ زبان، انتخاب سے 14 دن پہلے آن لائن دستیاب ہوں گے۔ 

مزید معلومات کے لیے رجسٹرار آف ووٹرز سے رابطہ کریں
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PARTY ENDORSEMENTS  
The following is a list of official endorsements submitted by qualified 
political parties for the March 5, 2024 Presidential Primary Election. 

 

(No applicable endorsements submitted) 

 

U.S. Representative in Congress, District 9  – Josh Harder 
U.S. Representative in Congress, District 13  – Adam Gray 
U.S. Senate Member      – (No endorsement submitted) 
State Assembly, District 9     – (No endorsement submitted) 
State Assembly, District 13     – (No endorsement submitted) 
State Senate Member, District 5    – (No endorsement submitted) 

 

(No applicable endorsements submitted) 

 
U.S. Representative in Congress, District 9  – (No endorsement submitted) 
U.S. Representative in Congress, District 13  – (No endorsement submitted) 
U.S. Senate Member      – Gail Lightfoot 
State Assembly, District 9     – (No endorsement submitted) 
State Assembly, District 13     – (No endorsement submitted) 
State Senate Member, District 5    – (No endorsement submitted) 

 
(No applicable endorsements submitted) 

 

U.S. Representative in Congress, District 9  – Kevin Lincoln 
U.S. Representative in Congress, District 13  – John Duarte 
U.S. Senate Member      – (No endorsement submitted)  
State Assembly, District 9     – Heath Flora 
State Senate Member, District 5    – Jim Shoemaker 
 
 
 
 
 
 

FP-PARTY ENDORSEMENTS-ENG 

 American Independent Party 

 Democratic Party 

 Green Party 

 Libertarian Party 

 Peace and Freedom Party 

 Republican Party 
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CANDIDATES & MEASURES 
A complete list of candidates running for office is provided on 
your sample ballot. Some of these candidates have chosen to 
include a statement explaining why they are qualified for the job 
called a candidate statement of qualifications. These statements 
are optional, and candidates are required to pay for them unless 
the governing body decided to pay the fee. All statements are 
printed exactly as submitted. 

Information about candidates for statewide offices can be found 
in the State Voter Information guide. 

The following state legislative candidates have accepted the 
voluntary campaign expenditure limits and are eligible to submit 
a statement of qualification for printing in the county information 
guide: 

• Jim Shoemaker  - U.S. Senate, Dist. 5 (Republican)
• Carlos Villapudua - U.S. Senate, Dist. 5 (Democratic)
• Rhodesia Ransom - State Assembly, Dist. 13 (Democratic)

WRITE-IN CANDIDATES 

The list of certified write-in candidates will be available on our 
website and at all polling locations on Election Day. Only votes 
for certified write-in candidates will be tallied. 

Select districts who have measures on the ballot, may have 
arguments in favor of or against the proposed measures. These 
arguments are the exclusive opinions of the authors. All 
measures and arguments are printed exactly as submitted. 
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ELECTION RESULTS
THE CANVASS
The post-election period, known as the official canvass, is open 
to the public. Anyone is welcome to observe the tabulation 
process. 

Results are not final until all ballots are counted. California
Elections Code §15372 requires that the election results are
certified for this election by April 2, 2024. During this 28-day
period, an inspection of election materials and the ballots is 
conducted. Results are certified when the canvass is complete.

ELECTION NIGHT - MARCH 5, 2024
Semifinal results will be released at 8:00 p.m. Cumulative results 
will be released every two hours until completion. Updates will 
be provided every Monday, Wednesday, and Friday until
certification is completed. Certification will be completed no later 
than April 2, 2024.

RESULTS CAN BE FOUND ONLINE:
www.SJCROV.org

    www.facebook.com/SanJoaquinVotes

@VoteSanJoaquin on X 

@SanJoaquinCountyVotes on Instagram
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WHERE’S MY BALLOT 
Vote-by-Mail ballots will be in the 

mail by February 5, 2024. 
A ballot-tracking tool is available to all voters, hosted by the 
California Secretary of State’s Office. You can sign up to receive 
email, text, and/or phone call updates about the status of your 
ballot at www.WheresMyBallot.sos.ca.gov. 

Powered by BallotTrax, the “Where’s My Ballot?” tool allows 
voters to track the status of their ballot every step of its way. 

 

 
 (209) 468-VOTE (8683)  vbm@sjgov.org  www.sjcrov.org 
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ELECTION OBSERVERS 
All aspects of the election process are open to the 
public. Observers have the right to observe and 
take notes on: 
• Pre-Election Day activities, as permitted by law
• Activities at polling places
• The voter list available at polling places
• Activities at the central counting site on election

night
• Canvass activities following the election
• Ballot processing

All election observers must follow the election 
observer guidelines adopted by the State of 
California. 
If you would like to be an election observer or get 
more information, please feel free to contact the 
Registrar of Voters Office. 

(209) 468-VOTE (8683) vbm@sjgov.org www.sjcrov.org 
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CS-1290-1-ENG

CARLOS VILLAPUDUA 

Qualifications: It has been an absolute honor to serve in the State 
Legislature. In the State Assembly I have worked hard to deliver results 
for San Joaquin County. From securing over 23 million dollars to help 
renovate Stockton’s Jewel: The Miracle Mile, to authoring, passing, and 
having signed into law AB 701, the only bill this past legislative session 
that increased penalties for Fentanyl dealers. I also led the charge in last 
year’s State Budget to ensure that our San Joaquin Delta was protected 
against the Special Interest Water Grab. 

My staff and I have also been active in our community, directing 
$400,000 to the Loads of Hope program to help provide dignity to the 
homeless, and $1million to assist those with intellectual disabilities. 

But my work is not done. I want to take the work I have accomplished in 
the State Assembly and continue our good work in the State Senate, 
working towards solutions for homelessness, increasing access to 
medical providers and services, and creating local, family supporting jobs 
for San Joaquin County and improving our roads and public 
transportation infrastructure to ease the ever-growing commute we face 
daily. 

We have accomplished so much in my three plus years in the State 
Legislature, but I can’t continue that work without you. I humbly ask for 
your vote for State Senate in the upcoming March Primary Election. It 
would be a privilege to continue to roll my sleeves up and work for the 
great people of 5th State Senate District. 

Assemblymember Carlos Villapudua 

www.villapudua2024.com 

JIM SHOEMAKER 

Qualifications: Sacramento politicians continue to neglect working 
families. Their failed policies have resulted in the highest gas prices in 
America, crippling inflation, and uncontrolled crime. As your State 
Senator, my goal is to reverse these failing economic, political, and social 
policies.  
As a parent, I have always been frustrated with California’s lack of quality 
education and Sacramento’s use of our education system as a social 
engineering experiment instead of teaching students the fundamentals 
needed for success. As a husband, I am concerned for my family’s safety 
as politicians prioritize the rights of criminals over law-abiding citizens. As 
a small business owner, I am daily hampered by California’s heavy-
handed anti-business regulations. As a Teamster, I have witnessed 
extreme environmentalist special interests destroy working-family jobs. 

Since my youth, I have worked various roles in the Central Valley’s multi-
billion-dollar Agriculture Industry. We must protect our Delta Water while 
building more water storage above and below ground. 

I believe a statesman should be a servant of the people. I will work to 
give California families much-needed tax relief, especially from the gas 
tax. I will seek to overturn pro-criminal laws that have led to skyrocketing 
crime and made our neighborhoods unsafe. I will demand the Governor 
address our statewide homeless crisis while working with local 
government to find shelter and rehabilitation services for local homeless. 

With the support of my wife, Joanie, and our children, I value your vote 
and would be honored to serve you in Sacramento. 

Thank you and God Bless 

shoemaker4senate.com 

Candidate Statements for 
State Senator, District 5
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CS-1410-1-ENG

JOSH HARDER 
Occupation: Father/Agriculture Committeeman 

Qualifications: My family has called the Valley home for five 
generations. My great-grandpa started a peach farm here in Manteca. As 
my wife and I raise our own daughter, we need leaders who actually put 
our families first. 

As a businessman and a teacher, I’ve seen our community left behind by 
politicians. I ran for office when those same politicians threatened to take 
healthcare away from people with preexisting medical conditions like my 
little brother. It just wasn’t right. 

Right now I know inflation is a nightmare. I feel it too. The cost of 
housing, gas and healthcare are skyrocketing and homelessness is a 
crisis. We need to lower costs, bring good-paying jobs closer to home, 
and make our streets safer.  

We also have to protect the Delta and keep Valley water here. I’ll stand 
up to Sacramento when they try to ship our water to LA. I introduced 
legislation to kill the Delta Tunnel water grab, and I worked with 
Republicans and Democrats to build the Valley’s first new water storage 
project in a generation. 

I’m proud to be supported by farmers, law enforcement, and regular 
families who just need a break. 

I see so much potential in our community. I’m excited for my daughter to 
grow up here, but we have to make sure our community is safe and 
affordable. 

It’s been my honor to serve our community. I hope you’ll consider putting 
your faith in me. 

HarderForCongress.com 

KEVIN LINCOLN 

Qualifications: I’m running for Congress because both parties have 
forgotten about Service. They’re more concerned about partisan politics 
than doing the people’s work. And there’s much work to do. 
My life has been defined by Service – as Mayor, pastor, community 
leader, and Marine, safeguarding our nation on Marine One. 

Now, I seek to continue this legacy by serving you in Congress. My mission 
is urgent and clear: to foster bipartisan progress on our Valley’s challenges. 

Our Valley’s diversity deserves the local understanding of home-grown 
representation. I'm a third-generation Stocktonian and grandson of a 
Mexican immigrant. I’ve raised two wonderful children here with my wife 
Bonnie and understand our Valley’s diverse communities and challenges. 

I’ve seen firsthand the devastating local consequences of Washington’s neglect: 
runaway inflation, working families without savings, an economy leaving 
residents behind, crime and fentanyl destroying promising young lives. 

These crises demand leadership, not partisanship. I’ll work with anyone 
committed to positive change. 

My Valley Agenda: 

Reduce inflation. Create quality Valley jobs.  

Protect our Valley’s farms. Support public safety. 

Empower parents in education. Honor our veterans. 

No more excuses; it’s time for accountability. I’m ready to show 
Washington how real change gets done. 

Kevin Lincoln, 
USMC Veteran  
www.kevinlincolnforcongress.com 
Endorsed by Stockton Police Officers Association 

Candidate Statements for 
U.S. Representative in Congress, District 9
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CS-1430-1-ENG

ADAM GRAY 
Occupation: Small Businessman/Educator 

Qualifications: Our community deserves a representative in Congress 
who works every day to make our lives better.  Protecting our water and 
jobs, making sure every child has a good education and ensuring access 
to high-quality, affordable health care. 

Instead, Congress is focused on fighting with each other, cutting Social 
Security and Medicare, impeachments, and ending a woman’s right to 
choose. It’s time for a change.  

For 10 years in the State Assembly, I always put our community first. I 
started the Problem Solvers Caucus and worked with both parties on the 
Valley’s most pressing issues. This approach worked and led to real 
results. 

It’s how I secured $250 million to bring more nurses and doctors to our 
area and build the new UC Merced Medical School. It’s how I was able to 
expand health coverage to every child in the Central Valley and double 
the operating hours of local health clinics.  

It also allowed me to lead a bipartisan and regional effort and stop the 
state’s water grab and deliver more than $3 billion to build new dams and 
supply clean and reliable drinking water for all.  

I’m running for Congress to work for you, not the party bosses. I’m 
running to fix our broken healthcare system and to create more economic 
opportunities so our families can thrive. I’ll always vote to protect Social 
Security and Medicare and I’ll always put the Valley first. That’s not an 
empty promise. It’s something I’ve proven every day.  

I’d be honored to earn your vote for Congress. 

www.AdamGrayForCongress.com 

JOHN DUARTE 
Occupation: Farmer / U.S. Representative 

Qualifications: Cheap gas. Affordable groceries. Jobs that pay the bills. 

That’s what my campaign stands for. 

As a father, a farmer, and your Congressman, it’s what I hear loud and 
clear across our Valley. We’ve seen better and we can do better. That’s 
why we passed a bill to fix our supply chain and bring down food prices. 
A bill to drill more oil here in America to bring down gas and diesel prices. 
Bills to make it more affordable to build houses where our kids can live. If 
you support this mission and you value real results, I would be honored 
to have your vote. 

Candidate Statements for 
U.S. Representative in Congress, District 13
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RHODESIA RANSOM Age: 49 
Occupation: Business Owner/Mother 

Qualifications: Costs are out of control. Hardworking families and 
businesses are struggling to survive. I’m running for State Assembly to 
save the California Dream for my family and yours.  As a mom, wife, and 
business owner, I know from firsthand experience that we can do better. 

We need a proven leader who will listen, bring people together, and 
actually solve problems rather than be bought and sold by special interests. 

My grandmother, a missionary, taught me the value of service at an early 
age. For two decades I’ve served our community as a nonprofit leader, 
congressional district director, and Tracy City Councilmember. And we 
got results! Thousands of young people now have access to mental 
healthcare, we implemented affordable housing, funded the first 
permanent homeless shelter in Tracy, and gave law enforcement 
resources to combat gang violence and crime. 

I’m running to continue solving problems and put families (not special 
interests) first by: Making housing more affordable and strengthening 
services to reduce homelessness; Keeping neighborhoods safe by giving 
law enforcement the resources they need and providing more mental 
healthcare and mentoring; Reducing costs and gas prices by standing up 
to price-gouging corporations and special interests to make living in 
California more affordable; and Strengthening our economy by creating 
local good-paying jobs, increasing our water storage, and improving 
transportation.   

I’m honored to be the only candidate endorsed by the California 
Democratic Party, California Nurses Association, California Teachers 
Association, and local leaders like Senator Susan Eggman, Congressman 
Josh Harder, San Joaquin County Sheriff Pat Withrow, and more. 

I’ll be on your side.  I hope to earn your vote. 

www.voteransom.com 

Candidate Statement for 
State Assembly, District 13
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CAITLIN MUJICA CASEY 
 

Qualifications: San Joaquin County needs an experienced criminal 
prosecutor who knows the community and believes  everyone deserves 
fair and equal treatment before the law to maintain trust in our justice 
system and to keep people safe. 

I have worked as a Prosecutor for our San Joaquin County District 
Attorney’s Office for over 15 years, as  a supervisor for the 
Homicide/Cold Case Unit and  the Gangs and Human Trafficking Unit.  I 
will bring a unique set of abilities, experience and legal knowledge to the 
bench,  and the ethics and integrity to ensure everyone is treated fairly.  

I have spent my career serving the people of San Joaquin County, not 
only as a prosecutor but as an active member of the community  on the 
board of the People Assisting the Lodi Animal Shelter (PALS), the Lodi 
Library Trustees, as a parishioner at St. Anne’s Church, and on the 
advisory council of my children’s school.  

My advocacy on behalf of crime victims and first responders has earned 
me the support of District Attorney Ron Freitas, Sheriff Pat Withrow, and 
a coalition of state and county law enforcement groups, including the 
Deputy Sheriffs Association, the Stockton, Lodi and Manteca Police 
Officers Associations, the California Association of Highway Patrolmen, 
and the Peace Officers Research Association of California (PORAC).  
The San Joaquin County Probation Officers Association also endorsed 
and named me Court Employee of the Year (2023) for my work and 
reputation in our courts and the community. 

I would be honored by your vote.  

Caseyforjudge2024@gmail.com 

www.Casey4Judge.com 

PETER DEVENCENZI 
Occupation:  Deputy District Attorney Assigned to the Special 
Operations Unit  
Qualifications: I was born and raised in San Joaquin County, my lifelong 
home. I spent my youth working on my family farm, developing a strong 
work ethic and desire to serve the community. I attended Lodi High 
School, University of the Pacific, and McGeorge School of Law. With 
experience in both the civil and criminal justice systems, I am well 
prepared to serve as Superior Court Judge. 

My law career began at a local civil firm, where I represented clients in 
Personal Injury, Contracts, Employment Harassment, and Discrimination 
cases, fighting for the rights of individuals, schools, and local businesses.     

Driven to serve and protect the community, I have spent the majority of 
my legal career as a Criminal Prosecutor for the San Joaquin County 
District Attorney’s Office.  My caseload has included robberies, 
burglaries, drug trafficking, gang shootings, murders and attempted 
murders. My assignments included Felony Trials, Gang Crimes, and 
leading the Agricultural Crimes and Auto Theft Task Forces.  I have 
conducted numerous trials, grand jury proceedings, and assisted in 
wiretap investigations.  

Endorsements include District Attorney Ron Freitas, San Joaquin County 
Deputy Sheriff’s Association, California Association of Highway 
Patrolmen, the Escalon Police Department, and Teamsters Local 439.  

I am committed to upholding and following the law as written, fairly and 
impartially, while serving the community that I love. 

www.devencenziforjudge.com 

Candidate Statements for 
Judge of the Superior Court, Office No. 3
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JORDAN GIANNONI 
Occupation: Community College Professor 

Qualifications: As a San Joaquin County native, I care deeply about the success 
of the next generation of our students.   
The students of San Joaquin County are special and all children deserve the 
opportunity to reach their full potential. I believe that parents are best at assessing 
their children’s needs and should have the right to choose the best public school 
available for their child. That is why it’s crucial that appeals made for inter-district 
transfers, as well as petitions to approve charter schools, are given proper 
consideration.   As an educator, I will make decisions through the lens of what is in 
the best interest and students and their families, and be a good steward of our tax 
dollars by focusing them in the classroom where students benefit the most.  
I am a passionate advocate for workforce and career readiness, and believe that 
all students should have clear paths to futures in which they can earn a living 
wage.  In addition, it is critical that we increase literacy rates in our county and give 
our students the gifts of strong reading, writing, and critical thinking skills.  Ensuring 
these experiences and skills means ensuring a bright economic future our 
students and San Joaquin County, as a whole.   
Born and raised in Lodi, I attended public schools in our county throughout my life, 
and believe that our public schools can prepare students for brilliant futures when 
properly governed.  I possess a bachelor’s degree from the University of California, 
Berkeley, a Master of Business Administration (MBA) degree from the University 
of California, Davis, and a Doctorate in Education (Ed.D) from Johns Hopkins 
University, where I conducted scholarly research on many of the pertinent issues 
currently facing public K-12 schools.  
The knowledge amassed in my personal educational journey, along with my 
practical experiences as a former corporate employee and current educator have 
endowed me with the skills to properly evaluate complex financial and educational 
issues as a member of the County Board of Education. 
I believe that strong partnerships between schools, families, and the business 
community are critical in helping us bolster student success.  As a leader, I value 
transparency, collaboration, accountability, and thoughtful decision-making that 
addresses the needs of the present while positioning us for a better future. I would 
be honored to represent Area 5 on the San Joaquin County Board of Education.  
Together we will secure bright futures for our county’s children. 

GREG CLARK 

Qualifications: I am blessed to have had the opportunity to raise my family and 
start my teaching career in this wonderful community of Lodi. A lot has changed in 
56 years; what has not changed is our children’s need for quality education. 
As a teacher, I have had the privilege of seeing students thrive and those who 
struggle overcome obstacles. As a Principal, I have had the pleasure of working 
with some of California’s finest teachers. And as a father and grandfather, I know 
the desire to see our kids succeed in school and life. 
Representing San Joaquin County students and parents on the San Joaquin 
County Board of Education has been an honor. I am proud of our 
accomplishments and will continue to ensure parents have a voice while creating 
new educational opportunities for our students. Serving the Lodi youth sports 
community as a coach and director of summer camps has been a pleasure. I am 
also proud to have served my country in the U.S. Army. 
My favorite fellow educator is my wife of 51 years, Joanne. Together, we have 
raised three wonderful children. I would be humbled to have your vote. 
Thank you and God Bless 
clarkforboard.com 

Candidate Statements for 
San Joaquin County Board of Education, Trustee Area 5
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MARIO SANTIAGO GARDEA 

Qualifications: San Joaquin County has been a blessing in my life. As a 
lifelong county resident, my home has blessed me with a 30 year 
marriage to my wonderful wife, which has provided me with four amazing 
daughters. 

As a twenty-year veteran of the Stockton Fire Department, I have given 
my all to protect and serve the place we call home. I’m running to become 
your next County Supervisor to continue that service. I’m not a politician, 
and a regular, blue-collar son of Stockton, just like you. 

I’m running to bring our County back to the basics of how we govern. 
The commonsense basics: to provide for safe communities that we can 
live, work and play in. To fix our roads and sidewalks. To ensure we have 
employers that provide the kind of jobs you can support a family on. 

I’m proud to be endorsed by Stockton Firefighters Association, San 
Joaquin County Deputy Sheriffs Association, the Stockton Police Officers 
Association and District Attorney Ron Freitas. 

I’m Mario Gardea, and I’d appreciate your support, and your vote, to 
become your next San Joaquin County Supervisor. 

www.facebook.com/Gardea4Supervisor 

LILLIANA UDANG 

Qualifications: For decades, San Joaquin County has chosen leaders 
who are not prepared or willing to solve the problems before us. Instead 
of proactively planning, they’ve been asleep at the wheel–leaving 
countless resources on the table.  

I am running for Supervisor because San Joaquin County residents 
deserve leadership that is qualified, competent, and accountable. 

I was born and raised in Stockton. And like most of us, I’ve had to 
overcome some of those Stockton issues our city faces, like gang 
violence, poor air quality, and a lack of educational & job opportunities. 
Our families and neighborhoods have been skipped over by County 
leadership for far too long. 

We need a new approach and new ideas for the new challenges we face. 
District 1 needs a champion who will bring investments and opportunities 
to our community. We should be investing in a comprehensive housing 
plan, tackling homelessness through data-driven programs, and 
increasing recreational & educational programs so families can thrive.  

I have dedicated my career to serving my community. After graduating 
from the University of the Pacific McGeorge School of Law, I began my 
policymaking career and worked for State Senator Susan Eggman. I live 
with my husband and two sons in Stockton. For a full list of 
endorsements and more information, please visit LillianaUdang.com.  

TERENCE WEST Age: 58 
Occupation: San Joaquin Services Director 

Qualifications: Dear Neighbors, 

For over thirty years, I've dedicated my life to public service. As the 
Director of the Taft Community Center, I've witnessed firsthand the 
strength and resilience of our community. I'm running for San Joaquin 
County Supervisor because I believe in the power of transparent, 
community-focused leadership. 

Our County, with one of the largest budgets in government, recently had 
over $45 million to tackle the crisis of homelessness and crime, issues 
that hit Stockton the hardest. Unfortunately, crucial funding was misused 
on exorbitant salaries, just to tell us what we already know and see daily. 
It's not only disappointing; it's a betrayal of public trust. 

If elected, my commitment to you. I pledge to always put our community's 
needs first. I will ensure that our budget is spent effectively, focusing on 
direct solutions rather than empty promises. Transparency will be at the 
core of my administration, and I will stand firm against corruption, and 
any special interests that seek to divert resources away from where they 
are most needed. 

Your vote for me is a vote for dedicated and honest partner on the Board 
of Supervisors. Together, we can build a brighter future for San Joaquin 
County. 

Terence West 

CHRIS ROUPPET 

Qualifications: Raised by a single mom in an East Stockton Mexican-
American household, I was inspired to serve my neighbors by the tight-
knit community that reinforced my values of hard work, faith and love for 
family. 

I am thankful for the St. Gertrude’s Catholic School and Franklin High 
School teachers, and neighborhood coaches who invested in me. My 
gratitude for them inspired me at a young age to assist others, including 
feeding homeless transients, walking a Diamond Walnut picket line and 
working multiple jobs to help mom make ends meet. 

My love for our community led me to serve as Chief of Staff for San 
Joaquin County Supervisor Miguel Villapudua. Supervisor Villapudua and 
I worked with the residents to find solutions to many problems plaguing 
Stockton. While I’m proud of our work, there is more to do. 

Keeping our streets safe by building law enforcement and community 
relationships while investing in public safety personnel. Partnering with 
nonprofits to tackle our homeless crisis and build affordable homes to 
address the housing shortage and high costs. 

I am proudly endorsed by the San Joaquin-Calaveras Central Labor 
Council, whom I will work with to create working family jobs. 

It would be an honor to continue representing you. I would be proud to 
have your vote. 

Thank you and God Bless 

voterouppet.com 

Candidate Statements for 
San Joaquin County Supervisor, District 1
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ANGEL SEPULVEDA 

Qualifications: I was born and raised in San Joaquin County, and my 
family has exemplified the hard work and community giving that will be 
my hallmark as your County Supervisor. My grandfather, age 89, gathers 
food and toy donations year-round, distributing to families in need in 
Manteca. I watched my single mother work a demanding full-time job and 
take night classes to finish her degree. Her dedication made a lasting 
impression from which I continue to draw inspiration.  

I have served our community being involved in the Rotary Club of 
Stockton, the Hispanic Chamber of Commerce, a board member for the 
Child Abuse Prevention Council, and an advisory council member for the 
Boys & Girls Club at Sierra Vista.  

As a Small Business Owner and a mother, I deal with the struggles many 
in our community face, balancing the books to keep the doors open and 
members of our community employed while ensuring a stable home 
environment for my family. I have walked in your shoes, and it is this 
perspective that I will bring to work every day as your County Supervisor. 

My name is Angel Sepulveda, and I’d be honored to have your vote to be 
your next County Supervisor. 

www.angelforsupervisor.com 

SONNY DHALIWAL 

Qualifications: I am Lathrop’s longest-serving Mayor, having been 
elected six times, and will complete my 12th year as Mayor in 2024. I 
also served 6 years on the Lathrop City Council, 3 years on the Planning 
Commission, and have County level experience serving on LAFCO, 
Council of Governments, the Board of ACE Train, and the Water 
Advisory Commission. I bring passion for local government and 
experience in policymaking that has made Lathrop the fastest-growing 
city in California. 

Lathrop citizens know that when they call, I always listen and work on 
their issues. Together, we fixed a $15 million deficit, and became the 9th-
most financially stable city in our state. We built new parks, new 
businesses, and even a new police department with 42 sworn officers. 

I am running for Supervisor because every resident deserves accessible, 
effective leadership. 

We all want safer neighborhoods for our families, good schools for our 
kids, and a robust economy that meets our community’s needs. I believe 
that I am the most qualified candidate to bring these values to our Board 
of Supervisors and move San Joaquin County forward. 

My campaign emphasizes improving public safety, collaboratively 
tackling homelessness, strengthening water resources, enhancing 
infrastructure, and promoting economic growth. 

Please visit votesonny.org to learn more about my campaign. 

STEVE DEBRUM 
Occupation:  Retired Farmer / former Mayor 

Qualifications: San Joaquin County is finally getting on the right track - 
and we can't afford to go backward. 

As your County Supervisor, I’ll build on the positive work that’s been 
done and expand efforts to keep neighborhoods safe, energize our 
economy to create more better-paying jobs, fix roads, and reduce the 
impact homeless camps have on our schools, families, and communities. 

I’m a former dairy farmer who has served the public as a volunteer, 
Councilman, and Mayor. I helped bring people together to tackle big 
issues, like attracting new businesses and high-paying jobs, supporting 
police officers and firefighters, expanding services to Veterans, and 
launching a new program that helped make Manteca one of the few cities 
to actually reduce homelessness. 

I’ll bring that same “can do” attitude, a willingness to listen, and the ability 
to bring people together to the Board of Supervisors to tackle the issues 
that threaten our families and quality of life. 

I am honored to have earned the support of Sheriff Pat Withrow, 
Supervisors Tom Patti and Steve Ding, Manteca Police Officer’s 
Association, and mayors throughout San Joaquin County.  

But the endorsement I really want to earn is yours. I would be honored to 
have your support and your vote. Learn more at SteveDeBrum.com 

Candidate Statements for 
San Joaquin County Supervisor, District 3
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NANCY YOUNG 

Qualifications: As the Mayor of Tracy, I have over a decade of 
demonstrated leadership in local, County, and regional representation 
across the state. I am the first Mayor in over a decade to balance our 
budget. I led the City through the Covid-19 crisis while increasing support 
to the citizens and small businesses. Under my leadership, we fully 
funded major amenities, opened a shelter to address homelessness 
while working to provide more housing opportunities, and created 
workforce development opportunities including paid internships. 

My goals for San Joaquin County are to continue to create, develop, and 
implement new ways to attract and support businesses, promote overall 
economic development, bring high paying jobs, provide upskill 
opportunities, while attracting retail services that meet the needs of our 
communities.  

Safety and education also remain top priorities: providing personnel tools 
necessary to keep our community safe; working with our schools to 
provide the best educational opportunities, building new schools as 
needed, and addressing behavioral and mental health needs. 

As your County Supervisor, I will work to elevate the quality of life for all 
residents of San Joaquin County; connecting individuals and businesses 
to resources and services as well as advocate for water resources, 
transportation, and expanding work development opportunities. 

NancyYoungforSupervisor.com 

ROBERT RICKMAN Age: 50 
Occupation: County Supervisor 

Qualifications: I’m a third generation San Joaquin County resident. My 
wife and I raised our daughters in Tracy, the town where I grew up and 
was elected mayor. I served for 27 years as a California Highway Patrol 
Sergeant. 4 years ago, you elected me as San Joaquin County 
Supervisor. I worked to lower local taxes, provide more resources to first 
responders and law enforcement, help small businesses and jobs, and 
protect water and farmland.  

We made significant progress: delivering a balanced budget for San 
Joaquin County, new veteran healthcare facilities, and increased the rate 
at which criminals are charged by 20%. We have also increased funding 
to fight the fentanyl crisis. 

We must act boldly to make San Joaquin County’s future better. Working 
to make life more affordable for families and reduce your costs of living. 
Homelessness is a crisis because Sacramento has allowed it to spiral out 
of control. Locally we delivered over $200 million for homeless mental 
health and housing.  

I’m committed to keeping our water local and oppose the Delta Tunnels 
that will take it south.  

My wife and I want our daughters to raise their families here. Many 
families want the same for their children. RickmanforSupervisor.com 

Candidate Statements for 
San Joaquin County Supervisor, District 5
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JESUS ANDRADE 
 

Qualifications: It is time to end the destructive political discourse 
perpetrated by self-serving special interests that plague Stockton. 
Deceptive media masquerading as news and irresponsible rhetoric have 
created a dysfunctional City Hall. It’s time to start focusing on the positive 
while addressing Stockton’s challenging issues. We must stop finger-
pointing and work together to move our city forward. 

During my tenure on the Stockton City Council, Stockton employed a 
record 470 police officers. We were also ranked as the nation’s second 
most fiscally healthy city. This resulted from selfless council members 
making bold decisions regardless of political consequences. 

While the Stockton City Council worked together for the greater good, I 
was always willing to stand against poor policy, including the lone vote 
against purchasing a new city hall. A Mayor’s fundamental role is to unite 
our City Council, yet I will never compromise when I see poor policies 
that hurt Stockton’s future. 

I have worked with community leaders and members throughout 
Stockton to build a vision for our future. You can view it at 
jesusformayor.com/issues 

I am thankful for the support of my wife, Andrea, and our wonderful kids. I 
would be honored to serve you and proud to have your vote. 

jesusformayor.com 

CHRISTINA FUGAZI 
 

Qualifications: For too long, Stockton has been at the mercy of poor 
management and special interests. As a professional educator and high 
school assistant principal, I've seen firsthand the impact of these failures 
on our community. I’m running for Mayor, as a committed servant, with 
integrity, transparency, and determination. 

Stockton has been plagued by violence and decisions that neglect the 
well-being of Stocktonians. I pledge to confront these issues head-on, 
asking the tough questions. I aim to enhance our quality of life and build 
a better future where our children can thrive, pursue careers, start 
businesses, and raise families. 

It is imperative that we prioritize public safety by focusing on police 
retention and recruitment, as well as implementing measures to address 
homelessness and enforce the law. Strong leadership and a clear 
agenda are essential to achieve these goals. 

My record speaks for itself with decisive, problem-solving actions and a 
readiness to work alongside current and future council members. 
Stockton needs stability, and principled leadership, and I am prepared to 
deliver just that. 

Stockton deserves a Mayor who genuinely prioritizes its citizens. I 
humbly ask for your vote. I believe wholeheartedly, that enough is 
enough. Together, let's reclaim our city. 

www.fugaziformayor.com 

JESSICA VELEZ 
 

Qualifications: I graduated from Saint Mary’s High School with a 
presidential achievement award and have lived in Stockton most of my 
life. I have three adult daughters and three grandchildren. My work 
experience includes twenty-five years as a legal assistant/paralegal.  I 
am Executive Director of a non-profit, Red Rabbit Advocacy, focused on 
helping unhoused individuals restore their self-worth and regain their 
health and economic well-being. I work with community and civic 
leaders/agencies to help clients make a safe, long-term transition to self-
reliance to become a contributing community member through hand-ups 
not hand-outs. Stockton needs to consider evolving economics and 
social change that impacts its citizens by supporting Law Enforcement, 
increasing their salary and staffing, implementation of truly restorative 
terms to probation to combine an offer of hope with reasonable 
consequence and include apprenticeship programs with unions to 
provide a realistic career path.  This will impact the entire family unit 
aiding in stability for our at-risk youth. Improving our transportation 
options and implementing timelines and incentives for development of 
our downtown by utilizing the talents, experiences and energy of all 
community members to enhance the culture and economic well-being of 
Stockton thus creating a bright, viable future for all its citizens. 

DANIEL WRIGHT 
 

Qualifications: I am running for mayor because Stockton is my home. I 
tackled challenges here as a successful teacher, elementary school 
principal, and interim superintendent. The skills I learned in those jobs 
prepared me for this leadership role. 

Stockton needs a mayor with a vision.  I plan to 

Fight corruption in our city by demanding data and budget transparency, 
whistleblower protections, and a commitment to ethical behavior.  

Ensure our city budget reflects the will of the voters by implementing 
Measure A to increase public safety. Work with our public safety 
employees and their unions to provide input to that process. 

Reduce the number of unhoused individuals in Stockton. In just the past 
year, I have worked with Council to approve two new projects that will 
serve nearly five hundred formerly unhoused individuals.  We also 
assisted in the opening of Victory Gardens - housing for sixty-plus 
formerly unhoused veterans. 

I will fight for all Stocktonians; especially for women’s health rights, for 
our historically underserved neighborhoods, and against attacks on the 
LGBTQ+ community. 

Citizen input is critical. I hold town hall meetings and monthly office hours 
to hear directly from you. That will continue when I am elected. 

Visit wrightforstockton.com for more. 

Candidate Statements for 
Stockton Mayor

R SJ 003-028Page 28



CS-3500-2-ENG

TOM PATTI 
Occupation: Businessman/County Supervisor 

Qualifications: Stockton has the highest crime rate in California. Our 
quality of life is threatened by homelessness and blight. And our children 
have fewer opportunities for jobs and recreation.  

It doesn’t have to be that way. To get Stockton back on track, we need 
leaders who will take action. That is what I have done - as a community 
leader, businessman, and County Supervisor. 

Sometimes, taking action means ruffling a few feathers - and I have 
certainly done that. But I fought hard to make my community safer, 
create opportunity, and tackle tough issues. 

As County Supervisor, I demanded action make neighborhoods safer. 
When San Joaquin County was losing deputies, I took unprecedented 
action to re-open the contract raise pay to retain trained deputies. When 
homelessness spiked, I fought entrenched interests to demand a new 
approach to reclaim public spaces and add 1000 shelter beds to get 
homeless into recovery. 

My Plan of Action will expand these successes and demand results. As 
Mayor, I will tackle the budget to restore 100 police officers, expand the 
shelter program to reduce homelessness, establish a Youth Commission 
to create opportunities for our children, and energize efforts to restore 
downtown to make it more vibrant and prosperous. Learn more at 
Patti4Mayor.com 

Candidate Statements for 
Stockton Mayor
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ANTHONY SILVA 

Qualifications: Stockton is a great City but it is sinking fast!. Its time to 
take our City back!  

The desire to improve our neighborhoods is what drove me to serve as 
your Mayor, where I worked with public safety advocates to reduce 
crime. It’s what caused me to be the first Mayor to pay attention to the 
individuals experiencing homelessness.  
I am running for City Council to be your advocate as the voice of the 
forgotten few, a fighter for the people, and a champion for those who 
have been ignored.  
Stockton needs a candidate who will shake things up. Not to improve the 
lives of wealthy. 

We need A comprehensive plan to end homelessness. No more talk! 
Police officers should be hired from Stockton. Jobs. As a local business 
owner, we must do everything we can to get more jobs. Easier permitting 
and quicker licensing. A better quality of life for families. 

Please call or text anytime.  209-470-5851 

Thank you for your Vote. 

Anthony Silva  

PAMELA PETTIS - HOUSTON 

Qualifications: My name is Pamela Pettis- Houston, I have been a 
proven servant-leader to the community. I have successfully served in 
the capacity as a teacher, small business owner and overseer of The 
Little Red Wagon PreSchool, community organizer, and as Pastor of my 
beloved church. I've committed myself to serving the needs and interests 
of others in the community by partnering with agencies that serve the 
community.  

My professional experience is concentrated in Corporate Finance where 
creating and streamline office processes and procedures to produce 
accuracy and efficiency was my main duty.  

I have experience as well as training related to community organizing, 
and hosting community events, collaborating with non-profit 
organizations. My aspirations and passion for this community have been 
driven by my desire to see unity and collaboration be built.  

I have what it takes to build bridges, resolve issues, and bring genuine 
joy, prosperity, and values back into the city of Stockton. I stand on the 
principle that  “We are better together” and “We is better than I”. I live by 
this virtue and demonstrate these attributes, characteristics, and morals 
in my daily life. Everything I do is purposed and with good intent for the 
betterment of all people.  Stockton “Lets Go” ! 

WAQAR RIZVI 

Qualifications: I love Stockton, and I know that we have work to do. I 
am running for City Council so we can make our home a better place for 
my wife, our two children, and our entire community. Families deserve to 
feel safe in Stockton. We need to boost police staffing, making officers 
more visible and trusted in our neighborhoods, and partner with the State 
and County to improve our response to homelessness. 

I have lived in Stockton my entire adult life, attended Delta College and 
University of the Pacific, and received a Doctorate in Organizational 
Innovation from National University. I chair the Salvation Army’s Stockton 
Advisory Council and serve as District Governor of San Joaquin County’s 
Rotary Clubs. 

As Chair of the Planning Commission, I believe in Stockton’s amazing 
economic potential. Stockton has so many skilled employees, and I will 
fight for housing that we can afford to live in. I will also help local 
businesses grow and encourage more companies to move here. 

As a 16-year employee of our County government, I know that Stockton 
needs more effective public services. We must invest in hiring the most 
qualified City employees, and expand outreach to our communities. 

I will ensure that the needs of every Stocktonian come first. Visit 
RizviforStockton.com to learn about our campaign. 

Candidate Statements for 
Stockton City Council, District 2

N SJ 018-030Page 30



CS-3504-1-ENG

JEROME CLAY 

Qualifications: Stockton has great potential but needs new leadership to 
ensure we become a community we can all be proud of. I want to bring 
my experience as a military veteran, small business owner, author and 
attorney to City Hall so Stockton can become the city we want and 
deserve. 

I grew up in Stockton and attended local schools and then went on to join 
the United States Air Force. After completing service, I then went on to 
join the Air National Guard. Upon completing my military service, I 
earned a Bachelors Degree and a Juris Doctor from 
Humphrey’s University in Stockton and then went on to graduate with a 
Masters Degree in Legal Studies and a Master of Law in Taxation from 
the University of San Francisco. 

As a local business owner, I understand our community needs family 
wage jobs so residents can work and shop locally so we can spend more 
time with family and friends. We must also address our city’s growing 
homelessness and public safety challenges that negatively impact our 
quality of life. 

I love Stockton and want to ensure we become the safe, vibrant and 
welcoming community that embraces our unique character while 
embracing our promising future. I would be honored by your vote. 

fb.com/ClayforStockton 
Web site: ClayforStockton.com 

GINA VALADEZ-BRACAMONTE 

Qualifications: As a young single mom, I was inspired to help my 
neighbors because of the kindness and generosity friends and family had 
shown me during tough times. So, in 2008, with $350 earned from a 
garage sale, I founded Bread of Life, a non-profit aiding Stockton’s 
struggling working family. Bread of Life now provides over $3 million in 
grocery assistance annually and operates almost entirely with volunteers, 
many of whom were former recipients. 

Last year, I was proud to be awarded Stockton’s Key to the City. I was 
also honored with the Power of One Community Star Award by the 
United Way and was named the Latina of the Year by the San Joaquin 
County Hispanic Chamber of Commerce in 2017 and 2019, respectively. 
I proudly served on the San Joaquin County Fair Board until 2018, 
following my 2014 appointment by Governor Jerry Brown. I am most 
grateful for the support of my husband, adult children, and grandchildren. 

Showing compassion and understanding to everyone is fundamental in 
addressing Stockton’s rampant crime and homeless crisis. I will continue 
to listen to my neighbors and work together with you to find solutions. I’d 
be honored to serve you on the Stockton City Council. 

MARIO ENRIQUEZ 

Qualifications: I’m a proud son of immigrants, a first-generation college 
student, and a public servant who is prepared to bring fresh, new ideas to 
the Stockton City Council. 

Inspired by my mother’s hard work and sacrifice, I have served 
underserved communities from organizing at El Concilio and UnidosUS 
(the nation’s largest Latino civil rights organization), to a directorship at 
the LGBTQ+ Victory Institute. I now live in Stockton and work for my 
alma mater, University of the Pacific, as a leadership professor and the 
Director of the Center for Identity & Inclusion. 

I’m running for City Council because we all deserve a safer, stronger 
Stockton. I will work hard to improve police staffing and training, along 
with mental health and emergency shelter services for unhoused 
Stocktonians. We must modernize Stockton’s infrastructure, fixing our 
potholes, building lighted crosswalks, and strengthening levees against 
floods and other future climate disasters. I will work to incentivize local 
businesses and beautify our storefronts and roads, especially in key 
areas like the Miracle Mile and Yosemite Street Village. 

I will fight to increase transparency and trust in Stockton’s government. 
Everyone should be able to engage with our public officials and 
understand where our tax dollars are going. 

Visit votemario.com to learn more about our people-powered coalition, 
which includes Congressmembers, leaders in our community, and labor 
unions. 

HENRY RODRIGUEZ III 

Qualifications: My name is Henry Rodriguez III  
I am a loving fearless vulnerable leader. I’m a father, I’m a son, and I’m a 
brother. I love my city Stockton and the citizens who live here as well. 
Over the last decade, I've dedicated myself to community service. Part of 
my journey has allowed me to speak to youth at continuation schools 
about the consequences of substance abuse as well as gang and gun 
violence. It was through this work, that my nonprofit DruglessSociety was 
formed. Through DruglessSociety, I have been able to start structured 
living environments for men with core values in integrity, responsibility, 
and family reunification. Seeing the need for women, and through my 
partnership with San Joaquin County Behavior Health Services, I started 
Sutter House of Hope for Women and Women with Children where we 
offer wraparound services, reunification, shelter, and aid for all 
manifestations of the recovering person. I am currently working on 
opening a drug treatment program for adults and implementing an 
emotional intelligence space for our youth, where they can learn to 
handle their emotions healthily and positively, and not through drugs and 
violence. Together, let's enhance the beauty of our city. Choose a leader 
with a proven commitment—vote for Henry Rodriguez III for District 4. 

Candidate Statements for 
Stockton City Council, District 4
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JASON LEE 

Qualifications: Growing up in South Stockton, I faced a series of 
challenges that shaped my character and instilled in me a deep sense of 
responsibility towards my community. I was born and raised here, 
experiencing firsthand the struggles of foster care and surviving gun 
violence.  

My journey led me to become a successful business owner of a multi-
million-dollar company. However, upon returning to my hometown, I was 
disheartened to see that the community in South Stockton, where I was 
raised, is worse off today than it was two decades ago.  

I knew that to help my community, I needed to be actively engaged in it. I 
have been a tireless advocate for the people of South Stockton, 
addressing critical issues such as public safety, job opportunities, access 
to shopping, and providing activities for our youth. These are challenges I 
have been fighting for as long as I can remember, and my experiences 
have equipped me with the determination and dedication needed to 
make a difference. 

My background and my commitment to our community uniquely prepare 
me for the position of Stockton City Council. I am ready to bring positive 
change and ensure that the residents of South Stockton have the 
resources and opportunities they deserve. 

Jason Lee 

KIMBERLY WARMSLEY 

Qualifications: It has been an absolute privilege for me to serve as your 
Councilmember and Vice Mayor. Over the past three years, our 
community has achieved remarkable milestones together. We have built 
strong relationships, joined forces to combat crime, weathered a 
pandemic, and united during a significant natural disaster. 

One of our proudest accomplishments is the passing of a groundbreaking 
youth services investment, allocating $2 million to support our young 
people. Additionally, we have developed a comprehensive plan to 
address our homeless and unsheltered crisis, ensuring that everyone in 
our community has access to safe and stable housing. Furthermore, we 
have successfully secured a historic $3 million for the improvement of our 
levee and waterways, safeguarding our region's infrastructure. 

There is still much work to be done. In order to continue our community's 
growth and progress, it is crucial that we maintain our collaborative 
approach and foster collective thinking. By working together, we can 
tackle the challenges that lie ahead and make our community an even 
better place to live. 

Thank you for your ongoing support and dedication to our shared goals. I 
look forward to continuing to serve you and our community. 

Vice Mayor Kimberly Warmsley 

www.kimberlywarmsley.com 

SATNAM SINGH 

Qualifications: Born in Punjab, India and raised in Hong Kong and 
South-Stockton. My heart is in South-Stockton where the first Sikh 
Temple in the United States was established in 1912. This has been my 
home for 20 years. 

I acknowledge that South-Stockton faces challenges particularly related 
to the increase in crimes and homelessness. Serving with various non-
profit organizations helped me understand budgeting and providing 
access to resources, educational programs, and community-building 
initiatives. This passion encouraged and prepared me for the position. I 
envision a thriving District 6 where every resident has access to essential 
services, educational opportunities, and a high quality of life. Public 
safety is one of my top priorities, therefore, I will work with law 
enforcement and community leaders to ensure a safer community as 
promised to the voters with Measure A.  

As your representative in South-Stockton, I will demand efforts to 
steward public tax dollars working to provide vital services that the South-
Stockton community expects and deserves. I will support projects that 
improve local infrastructure, create jobs, and a safer and more 
sustainable environment for us.  

I would be honored to have your vote and trust to represent you as your 
first Sikh City Councilmember fostering a vibrant, inclusive, and resilient 
future for our district.  

Si Se Puede. God bless. 

www.SinghforStockton.com 

Candidate Statements for 
Stockton City Council, District 6
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SAN JOAQUIN LOCAL AGENCY FORMATION COMMISSION 
PROPOSED REORGANIZATION AND INCORPORATION  

OF THE CITY OF MOUNTAIN HOUSE 
 

 MEASURE D  

D 

Shall the order adopted on September 
14, 2023, by the San Joaquin Local 
Agency Formation Commission 
(SJLAFCo) ordering a reorganization 
affecting the County of San Joaquin, 
Mountain House Community Services 
District, and Tracy Rural Fire Protection 
District, and providing for the 
incorporation of the City of Mountain 
House based on the SJLAFCo's 
Alternative Boundary, divestiture of 
Mountain House Community Services 
District powers (with the exception of 
Conditions, Covenants, and Restrictions 
enforcement authority), annexation of 
territory to Mountain House Community 
Services District to correspond with 
SJLAFCo's Alternative Boundary, 
establishing Mountain House Community 
Services District as a subsidiary district of 
the City of Mountain House, and 
detachment of territory from Tracy Rural 
Fire Protection District, be confirmed, 
subject to the terms and conditions 
specified in the order as more particularly 
described and set forth in LAFCo 
Resolution 23-1526? 

YES 

NO 

 
IMPARTIAL ANALYSIS OF MEASURE D 

 
SAN JOAQUIN LOCAL AGENCY FORMATION COMMISSION 

IMPARTIAL ANALYSIS OF THE PROPOSED 
REORGANIZATION TO INCLUDE INCORPORATION  

OF THE CITY OF MOUNTAIN HOUSE 
 
A “yes” vote will create the new City of Mountain House (City) 
effective July 1, 2024 and make other changes described below.    
 
A “no” vote means there will be no change in the status quo and 
land use planning decisions will continue to be made by the 
County of San Joaquin (County), and Mountain House 
Community Services District (MHCSD) will continue to deliver 
other municipal services.   
 
Boundaries of the City generally follow the limits of the Mountain 
House Master Plan – the Old River on the north; western edge 
follows the San Joaquin/ Alameda County Line; Intestate 205 on 
the south; and Mountain House Parkway, Byron Highway, 
Wicklund Avenue forming the eastern boundary.  Certain areas 
of preexisting development and undeveloped areas within the 
Master Plan area are excluded from the City boundary .  More 
details can be found on San Joaquin Local Agency Formation 
Commission’s (LAFCo) website (https://www.sjlafco.org/).  The 
new City would have an area of about 4,429 acres and an 
estimated population of 27,000.    
 

If approved by a majority of the voters, the measure would:  
 
• Establish the City of Mountain House as a general law city 

effective July 1, 2024, to be governed by a five-member 
council consisting of a mayor and four councilmembers 
elected at-large. The Mayor and Councilmembers will be 
elected on the same ballot as this measure.  

• Provide for appointment of a City Manager by the City Council.  

• Establish a provisional appropriations limit of $31,765,559 (a 
required temporary limit constraining the amount of tax 
revenues that can be expended in a given year).  This will 
neither increase nor decrease tax revenues.  Voters will 
establish a permanent limit at a future election.  

• Transfer to the City from the County, MHCSD, or other subject 
agencies, the authority to levy and collect any previously 
authorized charge, fee, assessment, or general or special tax. 

• Maintain MHCSD to enforce Mountain House Master 
Restrictions (Conditions, Covenants, and Restrictions (CC&Rs)) 
only.  MHCSD will be governed by the City Council. All other 
MHCSD responsibilities would be transferred to the City. 

• Detach four (4) areas totaling twelve (12) parcels comprising 
138.8 acres from the Tracy Rural Fire Protection District and 
be serviced by the City.  

• The incorporation and related changes are subject to terms 
and conditions in LAFCo’s approval resolution, a copy of 
which is enclosed with the ballot materials.   

 
LAFCo found that the proposed City will be financially feasible, 
projecting that it is expected to receive revenues sufficient to 
provide the same level of public services and facilities during the 
three (3) fiscal years following incorporation, with prudent 
reserves.  
 
The City would assume revenues, service responsibilities, 
assets and liabilities of MHCSD related to specific municipal 
services, except those associated with enforcement of CC&R’s 
that will continue as a service of MHCSD. These City services 
include, for example, law enforcement, public parks, street 
maintenance and general municipal services. The City will 
assume all land use planning from the County.  Decisions about 
City operations and service levels will be made by the City.  All 
County ordinances currently applicable within the boundaries of 
the proposed City will remain in effect until the City Council 
enacts ordinances superseding them.  
 
Many public services will not change by this incorporation and 
related changes. These continuing services include public 
education and Countywide services such as healthcare, social 
services and the court system.  Water will continue to be supplied 
by Byron Bethany Irrigation District and treated by the City.  
 
The incorporation proposal was initiated by the Mountain House 
Community Services District on January 13, 2021, and revised 
on May 22, 2022.  LAFCo approved the incorporation proposal 
and related changes on September 14, 2023.    
 
The above statement is an impartial analysis of Measure D. 
If you desire a copy of the Full Resolution, Map, Legal 
Description, or Legal Analysis of Measure D, please call the 
Registrar of Voters’ Office at (209) 468-VOTE (8683) and a 
copy will be mailed at no cost to you.  Or visit 
www.sjcrov.org to obtain a digital copy.  
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ARGUMENT IN FAVOR OF MEASURE D 
 
For the recognition we deserve, vote YES on D: official Cityhood 
for Mountain House. Let's get our fair share of federal, state and 
county money and resources! 
 
Did you know Mountain House is denied access to millions of 
dollars in money other communities are receiving? And we don't 
have the authority to make our own land use decisions to 
maintain our quality of life! 
 
For years, Mountain House community founders and residents 
have fought for the right to control our own destiny and get a 
vote and the full representation we're entitled to on county and 
regional boards. 
 
YES on D establishes Mountain House as its own independent, 
self-governing City to protect our interests from the whims of 
County bureaucrats, developers, and politicians. 
 
YES on D gives Mountain House local control and authority over 
our own land use, health, and safety decisions so we can 
maintain the great services and local quality of life you currently 
enjoy. 
 
YES on D gives Mountain House a vote on important County 
commissions and boards and makes our community eligible to 
receive money currently going to other communities. 
 
Here's what Measure D doesn't do: 
 
Measure D doesn't raise your taxes. 
 
Measure D doesn't change your day-to-day routine or your public 
safety, park, and other services. All services you currently 
receive will continue without interruption. And if you're a 
homeowner, your HOA practices won't change. 
 
Voting YES on D guarantees we get our fair share of money 
from the County to fix our streets and roads. YES on D keeps 
more of our tax dollars local and expands our ability to attract 
new businesses to our community. 
 
Join Mountain House Community Services District Board 
Members - vote YES on D to establish official Cityhood and 
Local Control for Mountain House. 
 
For factual information, visit: 
https://www.mountainhousecsd.org/about-us/Measure D 
 
/s/ Salah Salah, Refined Real Estate 
/s/ Henry A. Stephens, Local Resident 
/s/ Robert Anderson, Local Resident 
/s/ Kaya Schmed, Teacher 
/s/ Thomas M. Kelly, Financial Planner 
 

 

NO ARGUMENT 

AGAINST 

MEASURE D 

WAS SUBMITTED 
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CITY 

PROPOSED REOGANIZATION AND INCORPORATION OF 
THE CITY OF MOUNTAIN HOUSE 

MEASURE E 

E 
Shall members of the city 
council in future elections 
be elected by district, from 
district or at large? 

BY DISTRICT 

FROM DISTRICT 

AT LARGE 

IMPARTIAL ANALYSIS OF MEASURE E 

San Joaquin County Board of Supervisor  
Resolution No. R-23-187 

San Joaquin Local Agency Formation Commission 
Resolution No. 23-1526 

Election on the Question of Whether Members of the Mountain 
House City Council in Future Elections Are to be Elected By-

District, From District, or At-Large 

Prepared by the San Joaquin County Counsel 

If Measure “D” passes, the City of Mountain House will be 
incorporated and five members of the City Council, which shall 
consist of a directly elected mayor and four city council 
members, will be elected at large.  By law, any resolution of the 
San Joaquin Local Agency Formation Commission (LAFCO) 
ordering an incorporation subject to an election shall also 
provide for the election on the question of whether members of 
the City Council in future elections are to be elected by-district, 
from district, or at-large. 

A “By-District” election means only the people who live in a 
particular district may run for a seat on the City Council to 
represent that district.  Only the voters of that particular district 
may vote for a City Council representative for that district.  The 
individual elected is the City Council representative for that 
district.  

A “From District” election means only the people who live in a 
particular district may run for a seat on the City Council to 
represent that district.  Voters of the entire city may vote for all 
City Council members running for election.  The individual 
elected is the City Council representative for that district.   

An “At-Large” election means that anyone who lives in the City 
may run for a seat on the City Council without regard to district 
boundaries.  Voters of the entire City may vote for all City 
Council members running for the election.  The individuals 
elected are the City Council representatives for the entire City. 

If you desire a copy of the Full Resolution, Map, Legal 
Description, or Legal Analysis of Measure D and/or E, 
please call the Registrar of Voters’ Office at (209) 468-VOTE 
(8683) and a copy will be mailed at no cost to you.  Or visit 
www.sjcrov.org to obtain a digital copy. 

NO ARGUMENT 

IN FAVOR OR AGAINST 

MEASURE E 

WAS SUBMITTED
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Un Mensaje Oficial 
Del Registrador de Votantes del Condado de San Joaquin 

 
 

 
Estimado Votante del Condado de San Joaquín, 

¡Gracias por registrarse para votar! Participar en las elecciones le permite dar su opinión en 
asuntos que afectan su vida diaria. Puede asegurarse de que su voz sea escuchada al emitir 
sus votos por los cambios propuestos a las leyes y por los candidatos locales, estatales, y 
nacionales en los que cree. 

Esta Guía de Información para el Votante del Condado se le proporciona como una referencia 
para ayudarle a tomar decisiones informadas y prepararse para las Elección Primaria 
Presidencial del martes, 5 de marzo de 2024. La elección primaria permite que los votantes 
reduzcan la cantidad de candidatos que pasarán a la elección general. 

Cada declaración de candidato en esta guía la ofreció el candidato y se imprimió  
a su cargo. No se hacen cambios a la declaración una vez que el candidato la presenta. Esta 
guía no contiene una declaración de todos los candidatos. Para obtener una lista completa de 
candidatos, consulte la boleta de muestra que se proporciona en esta guía. (Código Electoral 
§13312 (a)) 

Tómese un momento para revisar esta guía antes de votar. La boleta de muestra 
en esta guía se puede usar como práctica para evitar cometer errores en su boleta oficial. 

Devolver su boleta de Voto por Correo anticipadamente permite a la Oficina del Registro de 
Votantes procesarla e incluir sus votos en la tabulación la noche de la elección a las 8 p.m., 
que es la primera publicación de los resultados de la elección. 

Para obtener información adicional, consulte la Guía de Información para el Votante del 
Estado que se le enviará por correo por separado y que estará disponible en línea en 
www.voterguide.sos.ca.gov. A todos los votantes registrados elegibles se les enviará una 
boleta oficial antes de la primera semana de febrero de 2024. Si tiene alguna pregunta, no 
dude en comunicarse con nuestra oficina llamando al (209) 953-1052 o envíe un correo 
electrónico a registrar@sjgov.org. 

Atentamente, 

 
 
 

Olivia Hale 
Registradora de Votantes del Condado de San Joaquin 
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EN ESTA GUÍA USTED ENCONTRARÁ:_
Página

Un Mensaje Oficial.....................................................................................1

Seguridad Electoral....................................................................................3

Instrucciones para Votar.............................................................................4

Opciones para Votar...................................................................................6

Vote en Persona.........................................................................................7

Ubicaciones de Buzones Oficiales en el Condado.....................................8

Drive-Up Democracy (Conduzca a la Democracia)..................................10

Registro del Votante................................................................................. 11

Votación en una Elección Primaria...........................................................12

Ayuda al Votante......................................................................................14

Asistencia Lingüística...............................................................................15

Respaldos de los Partidos........................................................................16

Candidatos y Medidas..............................................................................17

Boleta de Muestra, Declaraciones de Candidato y Medidas....................18

R SJ 003-034Página 2
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SEGURIDAD ELECTORAL                     

FUENTES DE INFORMACIÓN CONFIABLES
Los anuncios oficiales, como las fechas límites y los lugares de votación, siempre  
provendrán del Registro de Votantes del condado de San Joaquin o del Secretario de  
Estado de California. Si tiene dudas sobre cualquier información sobre la votación o la 
elección, comuníquese con la oficina del Registro de Votantes para verificar.

SISTEMA DE VOTACIÓN VERITY 
El condado de San Joaquin usa el Sistema de votación Verity 
de Hart InterCivic. Este sistema se usa para construir la boleta, 
escanear las boletas votadas y contar los votos. El Verity Touch 
Writer, diseñado para asistir a los votantes con discapacidades, 
es un dispositivo accesible marcador de boletas disponible para 
todos los votantes en todos los centros de votación para el 
voto en persona. No se guardarán votos en ningún dispositivo.

LIBROS ELECTRÓNICOS DE VOTACIÓN
La KNOWiNK Poll Pad, usada por los Funcionarios electorales en el  
Día de la Elección para verificar el estado de registro del votante,  
ayuda a optimizar la experiencia del votante en los centros  
electorales.

CERTIFICACIONES ESTATALES 
El Secretario de Estado de California certificó el Sistema de votación Verity y los libros 
electrónicos de votación (KNOWiNK Poll Pad). Todos los dispositivos están cifrados.
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FP-INSTRUCTIONS FOR VOTING-1-SPA 

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 
Asegúrese de que su voto cuente: 

• Use solo tinta azul o negra.

• Usted puede votar en tantas o tan pocas contiendas que usted quiera.

• Para votar por un candidato o una medida, rellene por completo la casilla
al lado de la palabra “Si” o “No” o el nombre del candidato.

Candidato por escrito: 

• Para votar por un candidato calificado por escrito, escribe el nombre en el 
espacio en blanco proporcionado y rellene por completo la casilla al lado.

Correcciones en la boleta: 

• Si comete un error, dibuje una línea sobre el error y marque la casilla que
deseaba o solicite una nueva boleta.

• Un error en una contienda no afecta el resto de la boleta.
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FP-INSTRUCTIONS FOR VOTING-2-SPA 

Evite sobre votos: 

• No seleccione más candidatos que el numero a elegir. 

 

Contiendas por el Senado de Los Estados Unidos: 

• Hay dos contiendas por el Senado de los Estados Unidos en la boleta de  
la elección primaria presidencial del 5 de marzo del 2024. 

• La primera contienda es la elección regular para el período completo de 6 
años que finaliza el 3 de enero del 2031. 

• La segunda contienda es una elección especial de vacante (el titular  
actual está llenando temporalmente una vacante) para el resto del  
mandato actual que finaliza el 3 de enero del 2025. 

• Usted puede votar por ambas contiendas. 

 

Cargos nominados por los votantes y no partidistas: 

• Todos los votantes, independientemente de la preferencia de partido que 
revelaron al registrarse, o se negaron a revelar una preferencia de partido, 
pueden votar por cualquier candidato de un cargo nominado por los 
votantes o no partidista. 

• La preferencia de partido, si la hubiera, designada por un candidato de un 
cargo nominado por los votantes es seleccionada por el candidato y se 
muestra a los votantes solo como información.  No implica que el  
candidato haya sido nominado o respaldado por el partido o que el partido 
apruebe al candidato. 

• La preferencia de partido, si la hubiera, de un candidato para un cargo no 
partidista no aparecerá en la boleta. 
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OPCIONES PARA VOTAR 
Según lo dispuesto por el Código Electoral de 
California, todos los votantes elegibles recibirán una 
boleta de Voto por Correo y podrán elegir cómo votar. 

OPCIÓN 1: VOTO POR CORREO 
Una vez que el votante haya completado la boleta y 
firmado el sobre de devolución, la boleta podrá 
devolverse de cualquiera de las siguientes maneras: 
enviar por correo a través de la Oficina de Correos 
de los Estados Unidos, entregar en persona en la Oficina 
del Registro de Votantes de San Joaquin, depositar en 
una locación con buzón oficial de entrega de boletas, 
entregar en cualquier casilla electoral de California el Día 
de la Elección, o entregar a través de nuestro 
servicio Drive-up Democracy el Día de la Elección. 

OPCIÓN 2: VOTACIÓN TEMPRANA 
Vote en persona en la Oficina del Registro de Votantes 
del Condado de San Joaquin entre el 5 de febrero de 2024 y 
el 5 de marzo de 2024. 

OPCIÓN 3: VOTO EL DÍA DE LA 
ELECCIÓN 
Vote en persona el 5 de marzo de 2024, en la Oficina 
del Registro de Votantes del Condado de San Joaquin 
o en un centro de votación del Condado de San 
Joaquin. 

 
 
Nota: Las boletas enviadas por correo deben tener 
un matasellos con fecha del 5 de marzo de 2024 a 
más tardar y deben entregarse en la Oficina del 
Registro de Votantes del Condado de San Joaquin 
antes del 12 de marzo de 2024. 

  
(209) 468-VOTE (8683) vbm@sjgov.org www.sjcrov.org 
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VOTE EN PERSONA 
Entre el 5 de febrero de 2024 y el 5 de marzo de 2024, los 
votantes pueden acudir a la Oficina del Registro de Votantes del 
Condado de San Joaquin, para votar en persona, recoger o 
depositar su boleta de Voto por Correo. 

 
 

OFICINA DE REGISTRO DE VOTANTES 
44 N. San Joaquin St., Suite 350 

Stockton, CA 95202 
Lunes – viernes: 8 a.m. - 5 p.m. 

Día de la Elección: 7 a.m. - 8 p.m. 
 

CENTROS DE VOTACIÓN 
 

Los centros de votación están enumerados en la contraportada de 
esta Guía de Información para el Votante del Condado. 
 
 
 Las boletas se pueden enviar por correo o depositar en cualquier 

buzón electoral oficial de entrega de boletas, centro de votación, 
o en la Oficina del Registro de Votantes el Día de la Elección. 

 Los recintos de solo voto por correo no tendrán una ubicación 
específica en el reverso de la Guía de Información para el 
Votante del Condado. La boleta se puede enviar por correo, 
entregar en un centro de votación, o depositar en un buzón oficial 
de entrega de boletas. 

 La Guía de Información para el Votante del Condado proporciona 
un ejemplo de boleta que puede utilizar para marcar sus 
preferencias electorales antes de acudir al centro de votación. 
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FP-OFFICIAL BALLOT DROP BOX-1-SPA

UBICACIONES DE BUZONES  
Usted puede dejar su boleta votada en cualquiera de los siguientes lugares 
oficiales en el condado de San Joaquin desde el 6 de febrero de 2024 hasta el 
5 de marzo de 2024. 

Acampo 
Hacienda y Vineria Viaggio 100 E Taddei Rd, Acampo, CA 95220 

Clements 
Mercado Clements Country  18830 E Highway 88, Clements, CA 95227 

Lockeford 
Young's Payless IGA 18980 N Highway 88, Lockeford, CA 95237 

Lodi 
Lomeli Gardens 10950 CA-99, Lodi, CA 95240  

Linden 
Mercado Orlando's  18754 E Highway 26, Linden, CA 95236 

Stockton 
Marina Center 3201 W Benjamin Holt Dr, Stockton, CA 95219 

Centro Comercial Quail Lakes  2671 W March Ln, Stockton, CA 95207 

CSU Stanislaus - Stockton 612 E Magnolia St, Stockton, CA 95202 

Ayuntamiento de Stockton  425 N El Dorado St, Stockton, CA 95202 

Oficina del Registro de Votantes 44 N San Joaquin St, Stockton, CA 95202 

Almacén del ROV  7585 Longe St, Unit 112, Stockton CA 95206 

Universidad del Pacífico 3601 Pacific Ave, Stockton, CA 95211 

Farmington 
Circle K 4469 Escalon-Bellota Rd, Farmington, CA 95230 
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FP-OFFICIAL BALLOT DROP BOX-2-SPA

OFICIALES EN EL CONDADO
Lathrop
Supermercado La Reina 1357 E Louise Ave, Lathrop, CA 95330

Ayuntamiento de Lathrop 390 Towne Centre Dr, Lathrop, CA 95331

Manteca
Ayuntamiento de Manteca 1001 W Center St, Manteca, CA 95337

The Shops at Orchid Valley 280 Lifestyle St, Manteca, CA 95337

Mountain House
Distrito de Servicios Comunitarios 251 E Main St, Mountain House, CA 95391

Tracy
Ayuntamiento de Tracy 333 Civic Center Dr, Tracy, CA 95376

Restaurante Four Corners 7509 W Linne Rd, Tracy, CA 95304

Elks Lodge Tracy 6400 Eleventh St, Tracy, CA 95304

Por favor tenga en cuenta que la información de la ubicación del buzón 
proporcionada aquí está sujeta a cambios. Para obtener información actualizada 
sobre las ubicaciones del buzón y las horas de operación, visite nuestro sitio web 
en www.sjcrov.org, utilizando la cámara de su teléfono escanee el código QR que 
aparece abajo el cual lo llevara directamente a la página apropiada en nuestro 
sitio web, o llame al (209) 953-1052 para asistencia adicional.

OFICIALES EN EL CONDADO
Lathrop
Supermercado La Reina 1357 E Louise Ave, Lathrop, CA 95330

Ayuntamiento de Lathrop 390 Towne Centre Dr, Lathrop, CA 95331

Manteca
Ayuntamiento de Manteca 1001 W Center St, Manteca, CA 95337

The Shops at Orchid Valley 280 Lifestyle St, Manteca, CA 95337

Mountain House
Distrito de Servicios Comunitarios 251 E Main St, Mountain House, CA 95391

Tracy
Ayuntamiento de Tracy 333 Civic Center Dr, Tracy, CA 95376

Restaurante Four Corners 7509 W Linne Rd, Tracy, CA 95304

Elks Lodge Tracy 6400 Eleventh St, Tracy, CA 95304

Por favor tenga en cuenta que la información de la ubicación del buzón 
proporcionada aquí está sujeta a cambios. Para obtener información actualizada 
sobre las ubicaciones del buzón y las horas de operación, visite nuestro sitio web 
en www.sjcrov.org, utilizando la cámara de su teléfono escanee el código QR que 
aparece abajo el cual lo llevara directamente a la página apropiada en nuestro 
sitio web, o llame al (209) 953-1052 para asistencia adicional.
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DRIVE-UP DEMOCRACY 
(CONDUZCA A LA DEMOCRACIA) 
El Día de la Elección, los votantes pueden tomar ventaja de una opción fácil y 
rápida. Pueden conducir al edificio de administración del condado y 
entregar su boleta marcada a un funcionario electoral que la 
colocará en una urna electoral segura.  

Asegúrese de: 
• Marcar la boleta
• Colocar la boleta en el sobre de devolución de Voto por 

correo
• El sobre de devolución debe ser firmado por el votante (y 

el agente autorizado si corresponde)

SOLAMENTE EL DIA DE LA ELECCIÓN 
7 a.m. – 8 p.m. 

Edificio de administración del condado 
44 N. San Joaquin St. 
Stockton, CA 95202 
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REGISTRO DEL VOTANTE 
La fecha límite para registrarse para votar en la Elección Presidencial 
Primaria del 5 de marzo de 2024 es el 19 de febrero de 2024. 

Debe completar un nuevo registro cada vez que suceda lo siguiente: 
 Tenga una dirección nueva 

(Se aplican disposiciones especiales a los votantes sin dirección) 
 Cambie su nombre legal 
 Cambie su preferencia de partido político 

 
Consulte su estado de votante en voterstatus.ca.gov  

Regístrese para votar en línea en registertovote.ca.gov 

Si no se registra antes de la fecha límite del 19 de febrero, puede 
registrarse y votar en la Oficina del Registro de Votantes o 
completar un Registro de Votante Condicional (CVR) en un centro 
de votación el Día de la Elección. 

Puede completar un CVR en los siguientes casos: 
 No tiene registro para votar 
 Tiene registro en otro condado 
 Se mudó dentro del condado en el que tiene registro para 

votar 
VOTE EN PERSONA 

5 de febrero de 2024 – 5 de marzo de 2024: 
Oficina del Registro de Votantes 

44 N. San Joaquin St., Suite 350 
Stockton, CA 95202 

5 de marzo de 2024 (Día de la Elección):  
En su centro de votación. 

(En la contraportada de esta guía encontrará la 
dirección de su centro de votación). 
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VOTACIÓN EN UNA ELECCIÓN PRIMARIA 
El 8 de junio de 2010, los votantes de California aprobaron la Propuesta 14, que creó la 
Ley de Primarias Abiertas de los Dos Candidatos Principales. El candidato que obtenga la 
mayor cantidad de votos de cada partido político calificado y cualquier candidato que 
haya calificado mediante el proceso de nominación independiente avanza a la 
elección general. 

¿QUIÉN PUEDE VOTAR? 
Elección Presidencial Primaria 

(Nominados por el Partido) 
Solo los votantes inscritos en el mismo partido político 
que el candidato pueden votar para estos cargos. 

Dos Candidatos Principales de la Elección
Primaria Estatal 

(Nominados por los Votantes) 

Todos los votantes pueden elegir a cualquier candidato 
que se postule para estos cargos. 

Elección Primaria No Partidista 
(Cargos Locales y de Condado) 

Todos los votantes pueden elegir a cualquier candidato 
que se postule para estos cargos. 

¿CUÁL ES EL RESULTADO DE CADA TIPO DE ELECCIÓN PRIMARIA? 

Elección Presidencial Primaria de EE. UU. 
(Nominados por el Partido) 

Los ciudadanos eligen mediante su voto a los delegados 
de los partidos estatales, quienes a su vez eligen de 
forma independiente al candidato que representará a ese 
partido en la siguiente elección general. 

Dos Candidatos Principales de la 
Elección Primaria Estatal 

(Nominados por los Votantes) 

Los dos candidatos con mayor número de votos pasan a 
la elección general, independientemente de su 
preferencia de partido. 

Elección Primaria No Partidista 
(Cargos Locales y de Condado) 

Son elegidos los candidatos que obtengan el 50% más 1 
de los votos. En caso contrario, los dos candidatos con 
mayor número de votos pasan a la elección general. 

¿APARECERÁ LA AFILIACIÓN PARTIDISTA EN LA BOLETA? 

Elección Presidencial Primaria 
(Nominados por el Partido) 

La preferencia partidista de los candidatos (o “Ninguna”) 
siempre aparece en la boleta. 

Dos Candidatos Principales de la 
Elección Primaria Estatal 

(Nominados por los Votantes) 

La preferencia partidista de los candidatos (o “Ninguna”) 
siempre aparece en la boleta. 

Elección Primaria No Partidista 
(Cargos Locales y de Condado) 

La preferencia partidista de los candidatos nunca 
aparece en la boleta. “Ninguna” 

¿QUÉ CARGOS SE ELIGEN EN CADA TIPO DE ELECCIONES PRIMARIAS? 

Elección Presidencial Primaria 
(Nominados por el Partido) 

Presidente de los Estados Unidos 

Dos Candidatos Principales de la 
Elección Primaria Estatal 

(Nominados por los Votantes) 

Senador de los Estados Unidos, Miembro del Congreso 
de los Estados Unidos, Senador Estatal, Miembro de la 
Asamblea del Estado 

Elección Primaria No Partidista 
(Cargos Locales y de Condado) 

Supervisor del Condado, Fiscal de Distrito, Auditor-
Contralor y Tesorero-Recaudador de Impuestos, Juez del 
Tribunal Superior 
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¿QUÉ ES UNA ELECCIÓN PRIMARIA DE "DOS CANDIDATOS PRINCIPALES"? 
Una Elección Primaria de Dos Candidatos Principales le permitirá emitir un voto por 
cualquier candidato (para la mayoría de las contiendas), aunque usted no esté 
registrado en su partido político. Los dos candidatos que obtengan la mayor cantidad 
de votos en la elección primaria aparecerán en la boleta de la elección general de 
noviembre. 

¿TODOS LOS CARGOS INCLUIDOS EN ESTA BOLETA ELECTORAL SIGUEN 
LAS REGLAS DE LOS DOS CANDIDATOS PRINCIPALES? 
No. Las reglas de los Dos Candidatos Principales se aplican a los siguientes casos: 
Congresista, cargos a Nivel Estatal (Gobernador, Senador Estatal, Miembro de la 
Asamblea del Estado, etc.) y Junta de Ecualización. 

¿LOS DOS CANDIDATOS PRINCIPALES PUEDEN SER DEL MISMO PARTIDO? 
Sí. Los Dos Candidatos Principales pueden ser del mismo partido, de partidos 
diferentes, o no pertenecer a ningún partido. 

¿QUÉ BOLETA RECIBIRÉ? 
Todos los votantes recibirán la misma boleta en la que aparecerán todos los 
candidatos de todos los partidos para los cargos designados por los votantes y los 
cargos no partidista, así como todas las medidas estatales y locales. 

¿QUÉ ES UNA VOTACIÓN INTERPARTIDISTA? 
Los votantes Sin Preferencia de Partido (también conocidos como votantes que se 
Niegan a Declarar su Preferencia) que no seleccionaron un partido calificado cuando 
se inscribieron para votar pueden hacer una elección "interpartidista" o elegir una 
boleta de partido Americano Independiente, Demócrata o Libertario para la Elección 
Primaria Presidencial del 5 de marzo de 2024. Los PARTIDOS VERDE, PAZ Y 
LIBERTAD Y REPUBLICANO han optado por NO PERMITIR que votantes no 
partidistas participen en su elección primaria presidencial.
Si no solicita una boleta partidaria, se le asignará una boleta no partidista. Las boletas 
no partidistas incluirán todos los cargos designados por los votantes y los no 
partidistas, las propuestas estatales, y las medidas locales que se votarán en la 
elección primaria, pero no incluirán una contienda presidencial. 

Si quiere votar de forma interpartidista, indique su opción de boleta en la solicitud que 
le enviará nuestra oficina. Si ya recibimos su solicitud para obtener una boleta de 
voto interpartidista, en esta guía encontrará un ejemplo de la boleta del partido 
que solicitó junto con todas las contiendas de la boleta no partidista. 

Si vota en persona, indique su preferencia de boleta al funcionario electoral de su 
centro de votación. 
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AYUDA AL VOTANTE 
VOTACIÓN EN PERSONA 
Si necesita ayuda para votar en persona, puede acudir 
acompañado de dos personas o pedir asistencia a un 
Funcionario Electoral. Sin embargo, las personas que le 
ayuden no están autorizadas a decirle por quién o qué 
votar, y no pueden revelar su voto. Ni su jefe o su 
representante, ni un sindicato pueden ayudarle en el 
proceso de votación. 

 
VOTACIÓN EN LA ACERA 
Los materiales de votación se le entregan en su 
automóvil.  

VERITY TOUCH WRITER 
Un dispositivo para marcar boletas que cuenta con un 
controlador adaptable con una rueda de “movimiento” y 
un botón de “selección”, audífonos para recibir 
instrucciones de audio, y compatibilidad con 
interruptores táctiles y dispositivos SNP. 

 

VOTO POR CORREO ACCESIBLE 
REMOTO (RAVBM) 
Los servicios para marcar las boletas electrónicamente 
están disponibles sin salir de casa. El RAVBM permite el 
uso de lectores y magnificadores de pantalla, además de 
contar con dispositivos SNP e interruptores de entrada 
accesibles. 
 
Para obtener más información, póngase en contacto con 
la División de Operaciones del Distrito Electoral en la 
Oficina del Registro de Votantes. 
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ASISTENCIA LINGÜÍSTICA                     

選民可獲取西班牙語版本的選票及其他選舉資料（1965年選舉權法）
投票站可提供以下所有語言版本的選票樣本：中文、印地語、苗語、伊
洛卡諾語、高棉語、老撾語、旁遮普語、塔加拉族語、烏爾都語和越南
語。此外，在選舉前14天，我們將向您提供列有全部投票站的清單，其
中亦列明了指定的雙語選舉官員及其使用的語言。如需獲取更多資訊，
請聯絡選民登記處。

អ្ននកបោះ�ះឆ្នោ�ោ តអាចទទួួលបានសនឹ្លឹ�កឆ្នោ�ោ តរបស់់ពួួកគេ� និិងឯកសារបោះ�ះឆ្នោ�ោ តផ្សេ�េងទៀ�ៀតជា
ភាសាអេ�ស្ប៉ាា�ញ (ច្បាាប់់ស្តីី�ពីីសិទ្ធិិ�បោះ�ះឆ្នោ�ោ តឆ្នាំំ � 1965)។ កន្លែ�ែងបោះ�ះឆ្នោ�ោ តនឹឹងមានសនឹ្លឹ�កឆ្នោ�ោ ត
គំំរូដូែ�លមានជាភាសាទាំងំអស់ដូូចខាងក្រោ��ម៖ ចិិន ហិិណូ្ឌូ�  មុ៉ុ�ង អ៊ីី�ឡូូកាណូ ខ្មែ�ែរ ឡាវ ពុុនចាបី៊ី� 
តាកាឡុុក អ៊ូូ�ឌូូ និិងវៀ�ៀតណាម។ លើ�ើសពីីនេះ�ះ បញ្ជីី�ឈ្មោះ�ះ� នៃ�កន្លែ�ែងបោះ�ះឆ្នោ�ោ តទាំងំអស់ រួមួទាំងំ
មន្ត្រី�ី�រៀ�ៀបចំំការបោះ�ះឆ្នោ�ោ តដែ�លមានពីីរភាសា និិងភាសាដែ�លពួួកគេ�និិយាយនឹឹងមាននៅ�លើ�ើ
ប្រ�ព័ន្ធធអនឡាញរយៈៈពេ�ល 14 ថ្ងៃ�ៃមុុនការបោះ�ះឆ្នោ�ោ ត។ សម្រា�ប់ព័័ត៌៌មានបន្ថែ�ែម សូូមទាក់ទង
មកកាន់ការិយិាល័័យចុះះ�ឈ្មោះ�ះ� អ្ននកបោះ�ះឆ្នោ�ោ ត។

Cử tri có thể nhận lá phiếu và các tài liệu bầu cử khác bằng Tiếng Tây 
Ban Nha (Đạo Luật Quyền Bỏ Phiếu năm 1965). Các địa điểm bỏ phiếu 
sẽ có lá phiếu mẫu bằng tất cả các ngôn ngữ sau: Tiếng Trung, Tiếng 
Hindi, Tiếng Hmong, Tiếng Ilocano, Tiếng Khmer, Tiếng Lào, Tiếng 
Punjabi, Tiếng Tagalog, Tiếng Urdu và Tiếng Việt. Ngoài ra, danh sách 
tất cả các địa điểm bỏ phiếu, bao gồm cả các Nhân Viên Bầu Cử nói 
hai thứ tiếng được chỉ định và ngôn ngữ của họ, sẽ được cung cấp 
trực tuyến 14 ngày trước cuộc bầu cử. Để biết thêm thông tin, hãy liên 
hệ với Cơ Quan Đăng Ký Cử Tri.

ຜູ້້�ລົົງຄະແນນສຽງສາມາດຮັັບບັັດລົົງຄະແນນສຽງຂອງພວກເຂົົາ ແລະ ອຸຸປະກອນການເລືືອກຕ້ັ້�ງ
ອື່່�ນໆໃນພາສາສະເປັັນ (ກົົດໝາຍການລົົງຄະແນນສຽງປີີ 1965). ສະຖານທ່ີ່�ປ່່ອນບັັດຈະມີີຕົວ
ຢ່່າງບັັດລົົງຄະແນນສຽງໃນທຸຸກພາສາດັ່່�ງຕໍ່ໄ່ປນີ້້�: ຈີີນ, ຮິິນດູູ, ມົ້້�ງ, ອິິໂລກາໂນ, ກຳຳປູູເຈຍ, ລາວ, 
ປັັນຈາບີີ, ຕາກະລ໊໊ອກ, ອູູດູູ ແລະ ຫວຽດນາມ. ນອກຈາກນັ້້�ນ, ບັັນຊີີລາຍຊື່່�ຂອງສະຖານທ່ີ່�ປ່່ອນ
ບັັດທັັງໝົົດ, ລວມທັັງເຈົ້້� າໜ້້າທ່ີ່�ການເລືືອກຕ້ັ້�ງທ່ີ່�ສື່່�ສານໄດ້້ສອງພາສາ ແລະ ພາສາທ່ີ່�ເຂົົາເຈົ້້� າເວົ້້� າ
ຈະມີີຢູ່່�ໃນອອນລາຍ 14 ມື້້�ກ່່ອນການເລືືອກຕ້ັ້�ງ. ສໍາາລັບຂໍ້ມູູ້ນເພີ່່�ມເຕີີມຕິິດຕໍ່ນ່າຍທະບຽນສຳຳລັັບ
ຜູ້້�ລົົງຄະແນນສຽງ.

मतदाता अपन ेमतपत्र और अन्य चुनाव सामग्री स्पेनिश भाषा में प्राप्त कर सकत ेहैं (मतदान 
अधिकार अधिनियम 1965)। मतदान स्थलों पर निम्न सभी भाषाओं में नमूना मतपत्र 
उपलब्ध होंग:े चीनी, हिंदी, हमोंग, इलोकानो, खमेर, लाओटियन, पंजाबी, तागालोग, उर्दू 
और वियतनामी। इसके अतिरिक्त, निर्दिष्ट द्विभाषी चुनाव अधिकारियों और उनके द्वारा बोली 
जान ेवाली भाषाओं सहित सभी मतदान स्थलों की सूची चुनाव स े14 दिन पहल ेऑनलाइन 
उपलब्ध होगी। अधिक जानकारी के लिए मतदाताऔं के रजिस्ट्रार स ेसम्पर्क  करें।

ਵੋਟਰ ਆਪਣ ੇਬੈਲਟ ਅਤੇ ਹੋਰ ਚੋਣ ਸਮੱਗਰੀਆ ਂਸਪੈਨਿਸ਼ (ਵੋਟਿੰਗ ਅਧਿਕਾਰ ਐਕਟ 1965) 
ਭਾਸ਼ਾ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦ ੇਹਨ। ਪੋਲਿਗ ਸਥਾਨਾ ਂਵਿੱਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂਭਾਸ਼ਾਵਾ ਂਵਿਚ 
ਬੈਲਟ ਦ ੇਨਮਨੇੂ ਉਪਲਬਧ ਹੋਣਗੇ: ਚੀਨੀ, ਹਿੰਦੀ, ਹਮੋਂਗ, ਇਲੋਕਾਨੋ, ਖਮੇਰ, ਲਾਓਟੀਅਨ, ਪੰਜਾਬੀ, 
ਤਾਗਾਲੋਗ, ਉਰਦ ੂਅਤੇ ਵੀਅਤਨਾਮੀ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਨਿਰਧਾਰਿਤ ਕੀਤ ੇਗਏ ਦੁਭਾਸ਼ੀ ਚੋਣ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆ ਂਦੀ ਸੂਚੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲੀਆ ਂਜਾਣ ਵਾਲੀਆ ਂਭਾਸ਼ਾਵਾ ਂਸਮੇਤ ਸਾਰ ੇਪੋਲਿਗ 
ਸਥਾਨਾ ਂਦੀ ਸੂਚੀ ਚੋਣਾ ਂਤੋਂ 14 ਦਿਨ ਪਹਿਲਾ ਂਔਨਲਾਈਨ ਉਪਲਬਧ ਹੋਵੇਗੀ। ਵਧੇਰ ੇਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ 
ਵੋਟਰਾ ਂਦ ੇਰਜਿਸਟਰਾਰ ਨਾਲ ਸੰਪਰਕ ਕਰੋ।

Cov neeg pov npav xaiv tsa txais tau lawv tej daim ntawv pov npav xaiv 
tsa thiab lwm cov ntaub ntawv rau kev xaiv tsa cov thawj coj ua lus Mev 
(raws li Kev Cai Tsa Cai Pov Npav Xaiv Tsa ntawm 1965. Tej qhov chaw 
pov npav yuav muaj tej daim ntawv pov npav xaiv tsa piv txwv ua tag 
nrho tej yam lus no: Suav, Hindi, Hmoob, Ilocano, Khabmeem, Lostsuas, 
Punjabi, Tagalog, Urdu thiab Nyablaj. Tsis tas li ntawd xwb, yuav muaj 
ib daim ntawv qhia txog tag nrho tej qhov chaw pov npav nyob online  
14 hnub ua ntej yuav ua kev xaiv tsa, kuj yuav sau ntawv txog cov Nom rau 
Kev Xaiv Tsa uas hais ob yam lus thiab tej yam lus uas lawv hais. Xwv kom 
tau xov xwm ntxiv cia li tiv tauj tus Neeg Teev Npe ntawm Cov Neeg Pov Npav 
Xaiv Tsa.

Makukuha ng mga botante ang kanilang mga balota at iba pang 
materyal sa halalan sa Spanish (Voting Rights Act of 1965). Available 
sa mga lugar ng botohan ang mga sample na balota sa lahat ng 
sumusunod na wika: Chinese, Hindi, Hmong, Ilocano, Khmer, Laotian, 
Punjabi, Tagalog, Urdu at Vietnamese. Bukod pa rito, magiging 
available ang isang listahan ng mga lugar ng botohan, kabilang 
ang itinalagang bilingual na Opisyal ng Halalan at ang mga wikang 
ginagamit nila, online 14 na araw bago ang halalan. Para sa higit pang 
impormasyon, makipag-ugnayan sa Tagarehistro ng Mga Botante.

Mabalin a maala dagiti botante dagiti balota ken dadduma a materiales da 
ti eleksion iti Español (Voting Rights Act iti 1965). Dagiti lugar a pagbotoan 
ket maaddaan kadagiti sidadaan a pagwadan a balota iti amin kadagiti 
sumaganad a lengguahe: Intsik, Hindi, Hmong, Ilocano, Khmer, Laotian, 
Punjabi, Tagalog, Urdu ken Vietnamese. Ti patinayonna, ti listaan dagiti lugar 
a pagbotoan, agraman dagiti naidutok a makaitarus a Mangituray iti Eleksion 
ken dagiti lengguahe a sasaoen da ket sidadaan to online 14 nga aldaw 
sakbay iti eleksion. Para ti ad-adu nga impormasion, kontaken ti Tagailista 
dagiti Botante.

رائے دہندگان اپنے بیلٹ اور انتخاب سے متعلق دیگر مواد ہسپانوی زبان میں حاصل کر سکتے 
ہیں )1965 کا حقوق رائے دہی کا قانون(۔ پولنگ کی جگہوں پر درج ذیل تمام زبانوں میں نمونہ 
بیلٹ دستیاب ہوں گے: چینی، ہندی، ہمونگ، ایلوکانو، خمیر، لاؤشی، پنجابی، ٹیگالوگ، اردو اور 

ویتنامی۔ اس کے علاوہ، پولنگ کی جگہوں کی فہرست، بشمول تفویض کردہ دو لسانی انتخابی 
افسران اور جو زبانیں وہ بولتے ہیں وہ زبان، انتخاب سے 14 دن پہلے آن لائن دستیاب ہوں گے۔ 

مزید معلومات کے لیے رجسٹرار آف ووٹرز سے رابطہ کریں

 (209) 468-VOTE (8683)                 vbm@sjgov.org              www.sjcrov.org  

FP-LANGUAGE ASSISTANCE-SPA

Los votantes pueden obtener sus boletas y demás materiales para la elección en español (Ley de Derecho al Voto de 1965). Los centros de votación 
contarán con boletas de muestra disponibles en todos los siguientes idiomas: chino, hindi, hmong, ilocano, jemer, laosiano, punjabi, tagalo, urdu y 
vietnamita. Además, una lista de todos los centros de votación, que incluye a los funcionarios electorales bilingües y los idiomas que hablan, estará 
disponible en línea 14 días antes de la elección. Para obtener más información, comuníquese con el Registro de Votantes.
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Partido Independiente Americano 

Partido Demócrata 

Partido Verde 

Partido Libertario 

Partido Paz y Libertad 

Partido Republicano 

RESPALDOS DE LOS PARTIDOS 
La siguiente es una lista de los respaldos oficiales presentados por los partidos 
políticos calificados para la elección presidencial primaria del 5 de marzo de 2024. 

(No se presentó ningún respaldo) 

Representante de EE.UU. en el Congreso, Distrito 9 – Josh Harder
Representante de EE.UU. en el Congreso, Distrito 13 – Adam Gray
Senador de EE. UU – (No se presentó ningún respaldo)
Asamblea Estatal, Distrito 9 – (No se presentó ningún respaldo)
Asamblea Estatal, Distrito 13 – (No se presentó ningún respaldo)
Miembro del Senado Estatal, Distrito 5 – (No se presentó ningún respaldo)

(No se presentó ningún respaldo) 

Representante de EE.UU. en el Congreso, Distrito 9  – (No se presentó ningún respaldo)
Representante de EE.UU. en el Congreso, Distrito 13 – (No se presentó ningún respaldo)
Senador de EE. UU – Gail Lightfoot
Asamblea Estatal, Distrito 9 – (No se presentó ningún respaldo)
Asamblea Estatal, Distrito 13 – (No se presentó ningún respaldo)
Miembro del Senado Estatal, Distrito 5 – (No se presentó ningún respaldo)

(No se presentó ningún respaldo) 

Representante de EE.UU. en el Congreso, Distrito 9 – Kevin Lincoln
Representante de EE.UU. en el Congreso, Distrito 13 – John Duarte
Senador de EE. UU – (No se presentó ningún respaldo)
Asamblea Estatal, Distrito 9 – Heath Flora
Miembro del Senado Estatal, Distrito 5 – Jim Shoemaker

FP-PARTY ENDORSEMENTS-SPA R SJ 003-048Página 16



CANDIDATOS Y MEDIDAS 
En su boleta de muestra se proporciona una lista completa de los candidatos 
que se postulan para un cargo. Algunos de estos candidatos han optado por 
incluir una declaración, llamada declaración de cualificaciones del candidato, 
que explica por qué están calificados para el puesto. Estas declaraciones son 
opcionales y los candidatos deben pagarlas a menos que la junta directiva 
decida pagar la tarifa. Todas las declaraciones se imprimen exactamente como 
se presentaron. 

Puede encontrar información sobre candidatos para cargos estatales en la Guía 
de Información para el Votante del Estado. 

Los siguientes candidatos legislativos estatales han aceptado los límites 
voluntarios de gastos de campaña y son elegibles para presentar una 
declaración de cualificaciones para imprimir en la guía de información del 
condado: 

 Jim Shoemaker - Senado de los EE. UU., Dist. 5 (Republicano)
 Carlos Villapudua - Senado de los EE. UU., Dist. 5 (Demócrata)
 Rhodesia Ransom - Asamblea Estatal, Dist. 13 (Demócrata)

CANDIDATOS POR ESCRITO 

La lista de candidatos certificados por escrito estará disponible en nuestro sitio 
web y en todos los centros de votación el Día de la Elección. Solo se contarán 
los votos para los candidatos certificados por escrito. 

Los distritos seleccionados que tienen medidas en la boleta electoral pueden 
tener argumentos a favor o en contra de las medidas propuestas. Esos 
argumentos son opiniones exclusivas de los autores. Todas las medidas 
y argumentos se imprimen exactamente como se presentaron. 

FP-CANDIDATES AND MEASURES-SPA R SJ 003-049Página 17
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RESULTADOS DE LA ELECCIÓN 
EL ESCRUTINIO
El periodo postelectoral, conocido como escrutinio oficial, está abierto 
al público. Cualquier persona puede observar el proceso de tabulación.

Los resultados no son definitivos hasta que todas las boletas se 
cuenten. La sección 15372 del Código Electoral de California require 
que los resultados de la elección se certifiquen para esta elección 
antes del 2 de abril del 2024. Durante este periodo de 28 días, se 
realiza una inspección del material electoral y las boletas. Los 
resultados se certifican una vez que el escrutinio finaliza. 

NOCHE DE LA ELECCIÓN – 5 DE MARZO DEL 2024 
Los resultados de las semifinales se darán a conocer a las 8:00 p.m. 
Los resultados acumulativos se publicarán cada dos horas hasta su 
finalización. Las actualizaciones se proporcionarán todos los lunes, 
miércoles y viernes hasta que se complete la certificación. La 
certificación se completará a más tardar el 2 de abril de 2024.

LOS RESULTADOS SE PUEDEN ENCONTRAR EN LÍNEA:

www.SJCROV.org

www.facebook.com/SanJoaquinVotes

  @VoteSanJoaquin on X

@SanJoaquinCountyVotes on Instagram

  

FP-ELECTION RESULTS-SPA R SJ 003-063Página 31
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¿DÓNDE ESTÁ MI BOLETA? 
Las boletas de Voto por correo se enviarán 

antes del 5 de febrero del 2024. 
Una herramienta de seguimiento de boletas está disponible para todos los 
votantes, patrocinada por la oficina del Secretario de Estado de California. 
Usted puede registrarse en WheresMyBallot.sos.ca.gov para recibir alertas por 
correo electrónico, mensajes de texto y/o llamadas de voz sobre su boleta. 
 
 
 
 
 
 
 
Impulsada por BallotTrax, la herramienta “Where’s My Ballot?” (¿Dónde está mi 
boleta?) permite que los votantes rastreen el estado de su boleta en todo 
momento. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
(209) 468-VOTE (8683) vbm@sjgov.org www.sjcrov.org 
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OBSERVADORES ELECTORALES 
Todos los aspectos del proceso electoral están abiertos al 
público. Los observadores tienen derecho a observar y 
tomar notas sobre:
• Las actividades previas al Día de la Elección, según lo 

permita la ley
• Las actividades en los centros de votación
• La lista de votantes disponible en los centros de votación
• Las actividades en el sitio central de escrutinio en la 

noche de la elección
• Las actividades de escrutinio después de la elección
• El procesamiento de las boletas

Todos los observadores electorales deven seguir las guias 
de observación electoral adoptadas por el Estado de 
California.  

Si decea ser un observador electoral u obtener más 
información, no dude en comunicarse con la oficina del 
Registro de Votantes.

(209) 468-VOTE (8683) vbm@sjgov.org www.sjcrov.org 
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CS-1290-1-SPA

CARLOS VILLAPUDUA 
 

Cualificaciones: Ha sido un honor absoluto servir en la Legislatura estatal. En la 
Asamblea Estatal he trabajado duro para lograr resultados para el Condado de San 
Joaquin. Desde obtener más de 23 millones de dólares para ayudar a renovar la joya de 
Stockton: The Miracle Mile, hasta redactar, aprobar y promulgar la ley AB 701, el único 
proyecto de ley de la pasada sesión legislativa que aumentó las sanciones para los 
distribuidores de fentanilo. También encabecé la tarea en el Presupuesto Estatal del año 
pasado para garantizar que nuestro Delta de San Joaquin estuviera protegido contra el 
interés especial de la toma de agua. 

Mi personal y yo también hemos estado activos en nuestra comunidad, destinando 
$400,000 al programa Loads of Hope para ayudar a brindar dignidad a las personas sin 
hogar, y $1 millón para ayudar a las personas con discapacidad intelectual. 

Pero mi trabajo no ha terminado. Quiero tomar el trabajo que he logrado en la Asamblea 
Estatal y continuar nuestro buen trabajo en el Senado Estatal, trabajando hacia 
soluciones para las personas sin hogar, aumentando el acceso a proveedores y servicios 
médicos, y creando empleos locales de apoyo a las familias para el Condado de San 
Joaquín y mejorando nuestras carreteras e infraestructura de transporte público para 
facilitar el creciente viaje que enfrentamos a diario. 

Hemos logrado mucho en mis más de tres años en la Legislatura estatal, pero no puedo 
continuar ese trabajo sin ustedes. Humildemente le pido su voto para el Senado estatal 
en las próximas elecciones primarias de marzo. Sería un privilegio continuar 
arremangando mis mangas y trabajando para la gran gente del 5.º Distrito del Senado 
Estatal. 

Asambleísta Carlos Villapudua  

www.villapudua2024.com 

JIM SHOEMAKER 
 

Cualificaciones: Los políticos de Sacramento continúan descuidando a las familias 
trabajadoras. Sus políticas fallidas han resultado en los precios de la gasolina más altos 
de Estados Unidos, una inflación paralizante y un crimen descontrolado. Como senador 
estatal, mi objetivo es revertir estas políticas económicas, políticas y sociales fallidas. 
Como padre, siempre me he sentido frustrado por la falta de educación de calidad en 
California y el uso de nuestro sistema educativo por parte de Sacramento como un 
experimento de ingeniería social en lugar de enseñar a los estudiantes los fundamentos 
necesarios para el éxito. Como marido, me preocupa la seguridad de mi familia, ya que 
los políticos dan prioridad a los derechos de los delincuentes sobre los de los 
ciudadanos respetuosos de la ley. Como propietario de pequeña empresa, me veo 
obstaculizado diariamente por las duras regulaciones antiempresas de California. Como 
Teamster, he sido testigo de cómo intereses especiales ambientalistas extremos 
destruyen empleos de familias trabajadoras. 

Desde mi juventud, he desempeñado varios roles en la industria agrícola multimillonaria 
del Valle Central. Debemos proteger nuestra agua del Delta mientras construimos más 
almacenamiento de agua por encima y por debajo del suelo. 

Creo que un hombre de estado debe ser un servidor del pueblo. Trabajaré para 
brindarles a las familias de California el alivio fiscal que tanto necesitan, especialmente el 
impuesto a la gasolina. Buscaré revocar las leyes procriminales que han provocado un 
aumento vertiginoso del crimen y han hecho que nuestros vecindarios sean inseguros. 
Exigiré que el Gobernador aborde nuestra crisis de personas sin hogar en todo el estado 
mientras trabaja con el gobierno local para encontrar refugio y servicios de rehabilitación 
para las personas sin hogar locales. 

Con el apoyo de mi esposa Joanie y nuestros hijos, valoro su voto y sería un honor para 
mí servirle en Sacramento. 

Gracias y Dios los bendiga  

shoemaker4senate.com 

Declaración de Candidatos para 
Senador Estatal, Distrito 5
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JOSH HARDER 
Ocupación: Padre/Miembro del Comité de Agricultura 

Cualificaciones: El Valle ha sido el hogar de mi familia por cinco generaciones. Mi 
bisabuelo inauguró una granja de duraznos aquí en Manteca. Mientras mi mujer y yo 
criamos a nuestra propia hija, necesitamos líderes que realmente prioricen a nuestras 
familias. 

Como empresario y maestro, he visto cómo los políticos abandonaron a nuestra 
comunidad. Me postulé a un cargo público cuando esos mismos políticos amenazaron 
con retirar la atención médica a las personas con condiciones médicas preexistentes 
como mi hermano pequeño. Simplemente no era correcto. 

Ahora sé que la inflación es una pesadilla. También lo siento. El costo de las viviendas, 
de la gasolina y la atención médica están por las nubes y la falta de vivienda es una 
crisis. Necesitamos reducir los costos, acercar los empleos bien pagados a los hogares, 
y hacer que nuestras calles sean más seguras. 

También tenemos que proteger el Delta y mantener el agua del Valle aquí. Me enfrentaré 
a Sacramento cuando traten de enviar nuestra agua a LA. Llevé una legislación para 
acabar con el acaparamiento de agua del Túnel del Delta y trabajé con Republicanos y 
Demócratas para construir el primer proyecto de almacenamiento de agua del Valle en 
una generación. 

Estoy orgulloso de recibir el apoyo de los agricultores, las fuerzas del orden público, y las 
familias normales que solo necesitan que les den un descanso. 

Veo mucho potencial en nuestra comunidad. Me emociona que mi hija crezca aquí, pero 
tenemos que asegurarnos de que nuestra comunidad sea segura y asequible. 

Ha sido un honor servir a nuestra comunidad. Espero que depositen su confianza en mí.  

HarderForCongress.com 

KEVIN LINCOLN 
 

Cualificaciones: Me postulo para el Congreso porque ambos partidos se han olvidado 
del Servicio. Están más preocupados por la política partidista que por hacer el trabajo del 
pueblo. Y hay mucho trabajo por hacer. 

Mi vida ha estado definida por el Servicio: como alcalde, pastor, líder comunitario y 
Marino, salvaguardando nuestra nación en Marine One. 

Ahora busco continuar este legado sirviéndoles en el Congreso. Mi misión es urgente y 
clara: fomentar el progreso bipartidista en los desafíos de nuestro Valle. 

La diversidad de nuestro Valle merece la comprensión local de la representación local. 
Soy residente de Stockton de tercera generación y nieto de un inmigrante mexicano. He 
criado a dos hijos maravillosos aquí con mi esposa Bonnie y entiendo las diversas 
comunidades y desafíos de nuestro Valle. 

He visto de primera mano las devastadoras consecuencias locales del abandono de 
Washington: inflación desatada, familias trabajadoras sin ahorros, una economía que deja 
atrás a los residentes, crimen y fentanilo que destruyen vidas jóvenes prometedoras. 

Estas crisis exigen liderazgo, no partidismo. Trabajaré con cualquiera que esté 
comprometido con el cambio positivo. 

Mi Agenda para el Valle: 

Reducir la inflación. Crear empleos de calidad en el Valle.  

Proteger las granjas de nuestro Valle. Apoyar la seguridad pública. 

Empoderar a los padres en la educación. Honrar a nuestros veteranos. 

No más excusas; es hora de rendir cuentas. Estoy listo para mostrarle a Washington 
cómo se hace el cambio real. 

Kevin Lincoln, 
Veterano del USMC  
www.kevinlincolnforcongress.com 
Respaldado por la Asociación de Oficiales de Policía de Stockton 

Declaración de Candidatos para 
Representante de EE.UU. en el Congreso, Distrito 9
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ADAM GRAY 
Ocupación: Pequeño empresario/Educador 

Cualificaciones: Nuestra comunidad merece un representante en el Congreso que 
trabaje todos los días para mejorar nuestras vidas. Proteger nuestra agua y nuestros 
empleos, garantizar que todos los niños tengan una buena educación y garantizar el 
acceso a una atención médica asequible y de alta calidad. 

En cambio, el Congreso se centra en luchar unos con otros, reducir el Seguro Social y 
Medicare, realizar juicios políticos y poner fin al derecho de la mujer a elegir. Es 
momento de un cambio. 

Durante 10 años en la Asamblea Estatal, siempre puse a nuestra comunidad primero. 
Formé un comité de solucionadores de problemas y trabajé con ambos partidos en los 
problemas más urgentes del Valle. Este enfoque funcionó y dio resultados reales. 

Así fue como conseguí $250 millones para contratar más enfermeras y médicos en 
nuestra área y construir la nueva Facultad de Medicina de UC Merced. Así fue como 
pude ampliar la cobertura de salud a todos los niños del Valle Central y duplicar el 
horario de atención de las clínicas de salud locales. 

También me permitió liderar un esfuerzo bipartidista y regional y detener el 
acaparamiento de agua por parte del estado y entregar más de $3 mil millones para 
construir nuevas presas y suministrar agua potable limpia y confiable para todos. 

Me postulo para el Congreso para trabajar para ustedes, no para los jefes del partido. 
Me postulo para arreglar nuestro fallido sistema de atención médica y crear más 
oportunidades económicas para que nuestras familias puedan prosperar. Siempre votaré 
para proteger el Seguro Social y Medicare y siempre pondré al Valle en primer lugar. Esa 
no es una falsa promesa. Es algo que he demostrado todos los días. 

Sería un honor para mí ganar su voto para el Congreso.  

www.AdamGrayForCongress.com 

JOHN DUARTE 
Ocupación: Agricultor / Representante de EE UU 

Cualificaciones: Gas barato. Alimentos asequibles. Empleos que paguen las facturas.  

Eso es lo que defiende mi campaña. 

Como padre, agricultor y su Congresista, es lo que escucho fuerte y claro a través de 
nuestro Valle. Hemos visto cosas mejores y podemos hacerlo mejor. Por eso aprobamos 
un proyecto de ley que soluciona nuestra cadena de suministro y disminuye los precios 
de los alimentos. Un proyecto de ley para extraer más petróleo en Estados Unidos y 
reducir los precios de la gasolina y el diésel. Proyectos de ley que hagan más accesible 
la construcción de viviendas en las que puedan vivir nuestros hijos. Si brinda su apoyo a 
esta misión y valora los resultados reales, será un honor contar con su voto. 

Declaración de Candidatos para 
Representante de EE.UU. en el Congreso, Distrito 13
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RHODESIA RANSOM Edad: 49 
Ocupación:  Propietaria de Empresa/Madre 

Cualificaciones: Los precios están fuera de control. Las familias trabajadoras y los 
negocios están luchando por sobrevivir. Me postulo para la Asamblea Estatal para salvar 
el Sueño Californiano por mi familia y la suya.  Como madre, esposa, y propietaria de 
empresa, sé por experiencia propia que podemos hacerlo mejor. 

Necesitamos un líder comprobado que escuche, una a la gente y realmente resuelva los 
problemas en lugar de venderse o ser comprado por intereses especiales. 

Mi abuela, una misionera, me enseñó el valor del servicio desde pequeña. Durante dos 
décadas he servido a nuestra comunidad como líder de organizaciones sin fines de 
lucro, directora de distrito del congreso, y Concejal Municipal de Tracy. ¡Y obtuvimos 
resultados! Miles de jóvenes ahora tienen acceso a la atención de la salud mental, 
implementamos viviendas asequibles, fundamos el primer refugio permanente para 
personas sin hogar en Tracy, y les dimos recursos a las fuerzas del orden público para 
combatir la violencia de pandillas y la delincuencia. 

Me postulo para seguir resolviendo problemas y para poner a las familias (no a los 
intereses especiales) en primer lugar al: Hacer viviendas más asequibles y fortalecer los 
servicios para reducir la falta de vivienda; Mantener los vecindarios seguros dándoles a 
las fuerzas del orden público los recursos que necesitan y proporcionando más atención 
de salud mental y orientación; Reducir los costos y precios de la gasolina enfrentando a 
corporaciones que aumentan los precios y a los intereses especiales para hacer que la 
vida en California sea más asequible; y Fortalecer nuestra economía mediante la 
creación de empleos locales mejor pagados, el aumento de nuestro almacenamiento de 
agua, y mejoramiento del transporte.  

Estoy honrada de ser la única candidata respaldada por el Partido Demócrata de 
California, la Asociación de Enfermeros de California, la Asociación de Maestros de 
California, y por líderes locales como la Senadora Susan Eggman, el Congresista Josh 
Harder, el Alguacil del Condado de San Joaquin Pat Withrow, y más. 

Estaré de su lado.  Espero ganar su voto. 

www.voteransom.com 

Declaración de Candidato para 
la Asamblea Estatal, Distrito 13
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CAITLIN MUJICA CASEY 

Cualificaciones: El condado de San Joaquin necesita un fiscal penal con experiencia 
que conozca la comunidad y crea que todos merecen un trato justo e igualitario ante la 
ley para mantener la confianza en nuestro sistema de justicia y mantener a las personas 
seguras. 

He trabajado como fiscal para la Oficina del Fiscal de Distrito del Condado de San 
Joaquin durante más de 15 años, como supervisora de la Unidad de Homicidios/Casos 
sin resolver y la Unidad de Pandillas y Tráfico de Personas. Aportaré al tribunal un 
conjunto único de habilidades, experiencia y conocimientos jurídicos, además de la ética 
y la integridad para garantizar que todos reciban un trato justo. 

He pasado mi carrera sirviendo a la gente del condado de San Joaquin, no solo como 
fiscal sino como miembro activo de la comunidad en la junta directiva de People 
Assisting the Lodi Animal Shelter (PALS), los Fideicomisarios de la Biblioteca de Lodi, 
como feligrés en Iglesia de Santa Ana y en el consejo asesor de la escuela de mis hijos. 

Mi defensa en nombre de las víctimas de delitos y los socorristas me ha ganado el apoyo 
del fiscal de distrito Ron Freitas, el sheriff Pat Withrow y una coalición de grupos 
encargados de hacer cumplir la ley, estatales y del condado, incluida la Asociación de 
Alguaciles Adjuntos, las Asociaciones de Oficiales de Policía de Stockton, Lodi y 
Manteca, la Asociación de Patrulleros de Carreteras de California y la Asociación de 
Investigación de Oficiales de Paz de California (PORAC). La Asociación de Oficiales de 
Libertad Condicional del Condado de San Joaquín también me respaldó y nombró 
Empleada Judicial del Año (2023) por mi trabajo y reputación en nuestros tribunales y la 
comunidad. 

Me sentiría honrada con su voto.  

Caseyforjudge2024@gmail.com  

www.Casey4Judge.com 

PETER DEVENCENZI 
Ocupación: Fiscal de Distrito Adjunto Asignado a la Unidad de Operaciones Especiales 

Cualificaciones: Nací y crecí en el condado de San Joaquin, mi hogar de toda la vida. 
Pasé mi juventud trabajando en la granja de mi familia, desarrollando una sólida ética de 
trabajo y el deseo de servir a la comunidad. Asistí a la Escuela Secundaria Lodi, la 
Universidad del Pacífico y la Facultad de Derecho McGeorge. Con experiencia en los 
sistemas de justicia civil y penal, estoy bien preparado para desempeñarme como Juez 
del Tribunal Superior. 

Mi carrera jurídica comenzó en una agencia civil local, donde representé a clientes en 
casos de lesiones personales, contratos, acoso laboral y discriminación, luchando por los 
derechos de las personas, las escuelas y las empresas locales. 

Impulsado por servir y proteger a la comunidad, he pasado la mayor parte de mi carrera 
jurídica como Fiscal Penal de la Oficina del Fiscal de Distrito del Condado de San 
Joaquin. Mis casos han incluido asaltos, robos, tráfico de drogas, tiroteos entre pandillas, 
asesinatos e intentos de asesinato. Mis asignaciones incluyeron juicios por Delitos 
Graves, Delitos de Pandillas y el liderazgo de los Grupos de Trabajo contra Delitos 
Agrícolas y Robo de Automóviles. He participado en numerosos juicios, procedimientos 
ante un gran jurado y asistido en investigaciones de intervenciones telefónicas. 

Me apoyan el Fiscal de Distrito Ron Freitas, la Asociación del Alguacil Adjunto del 
Condado de San Joaquin, la Asociación de Patrulleros de Carreteras de California, el 
Departamento de Policía de Escalon y Teamsters Local 439. 

Estoy comprometido a defender y cumplir la ley tal como está escrita, de manera justa e 
imparcial, mientras sirvo a la comunidad que amo. 

www.devencenziforjudge.com 

Declaración de Candidatos para 
Juez de Tribunal Superior, Oficina No. 3 
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JORDAN GIANNONI 
Ocupación: Profesora de colegio comunitario 

Cualificaciones: Como nativo del condado de San Joaquin, me preocupo profundamente por el éxito de 
la próxima generación de nuestros estudiantes. 
Los estudiantes del condado de San Joaquin son especiales y todos los niños merecen la oportunidad de 
alcanzar su máximo potencial. Creo que los padres son los mejores para evaluar las necesidades de sus 
hijos y deberían tener derecho a elegir la mejor escuela pública disponible para sus hijos. Por eso es crucial 
que las apelaciones realizadas para transferencias entre distritos, así como las peticiones para aprobar 
escuelas autónomas, reciban la debida consideración. Como educadora, tomaré decisiones teniendo en 
cuenta lo que es mejor para los estudiantes y sus familias, y seré una buena administradora de nuestros 
impuestos enfocándolos en los salones de clase donde los estudiantes se benefician más. 
Soy una apasionada defensora de la fuerza laboral y la preparación profesional, y creo que todos los 
estudiantes deben tener caminos claros hacia un futuro en el que puedan ganar un salario digno. Además, 
es fundamental que aumentemos las tasas de alfabetización en nuestro condado y brindemos a nuestros 
estudiantes el don de sólidas habilidades de lectura, escritura y pensamiento crítico. Garantizar estas 
experiencias y habilidades significa garantizar un futuro económico brillante para nuestros estudiantes y el 
Condado de San Joaquin en conjunto. 
Nací y crecí en Lodi, asistí a escuelas públicas de nuestro condado durante toda mi vida y creo que 
nuestras escuelas públicas pueden preparar a los estudiantes para un futuro brillante cuando se 
administran adecuadamente. Poseo una licenciatura de la Universidad de California, Berkeley, una 
Maestría en Administración de Empresas (MBA) de la Universidad de California, Davis, y un Doctorado en 
Educación (Ed.D) de la Universidad Johns Hopkins, donde realicé investigaciones académicas sobre 
muchos de los temas pertinentes que enfrentan actualmente las escuelas públicas K-12. 
El conocimiento acumulado en mi trayectoria educativa personal, junto con mis experiencias prácticas 
como exempleado corporativo y actual educadora, me han dotado de las habilidades para evaluar 
adecuadamente cuestiones financieras y educativas complejas como miembro de la Junta de Educación 
del Condado. 
Creo que las asociaciones sólidas entre las escuelas, las familias y la comunidad empresarial son 
fundamentales para ayudarnos a impulsar el éxito de los estudiantes. Como líder, valoro la transparencia, 
la colaboración, la responsabilidad y la toma de decisiones reflexiva que aborde las necesidades del 
presente y al mismo tiempo nos posicione para un futuro mejor. Sería un honor para mí representar el Área 
5 en la Junta de Educación del Condado de San Joaquin. Juntos aseguraremos un futuro brillante para los 
niños de nuestro condado. 

GREG CLARK 

Cualificaciones: Me siento bendecido por haber tenido la oportunidad de criar a mi familia y comenzar 
mi carrera de profesor en esta maravillosa comunidad de Lodi. Mucho ha cambiado en 56 años; lo que 
no ha cambiado es la necesidad de nuestros hijos de una educación de calidad. 
Como maestro, he tenido el privilegio de ver a los estudiantes prosperar y a aquellos que luchan 
superar los obstáculos. Como Director, he tenido el placer de trabajar con algunos de los mejores 
profesores de California. Y como padre y abuelo, conozco el deseo de ver a nuestros hijos triunfar en 
la escuela y en la vida. 
Representar a los estudiantes y padres del condado de San Joaquin en la Junta de Educación del 
condado de San Joaquin ha sido un honor. Estoy orgulloso de nuestros logros y continuaré 
asegurándome de que los padres tengan voz mientras creamos nuevas oportunidades educativas 
para nuestros estudiantes. Servir a la comunidad deportiva juvenil de Lodi como entrenador y director 
de campamentos de verano ha sido un placer. También estoy orgulloso de haber servido a mi país en 
el ejército de los EE. UU. 
Mi compañera educadora favorita es mi esposa de 51 años, Joanne. Juntos hemos criado a tres hijos 
maravillosos. Me sentiría honrado de contar con su voto. 
Gracias y que Dios los bendiga  
clarkforboard.com 

Declaración de Candidatos para 
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MARIO SANTIAGO GARDEA 

Cualificaciones: El condado de San Joaquin ha sido una bendición en mi vida. Como 
residente del condado de toda la vida, mi hogar me ha bendecido con un matrimonio de 
30 años con mi maravillosa esposa, lo que me ha proporcionado cuatro hijas 
maravillosas. 

Como veterano de veinte años en el Departamento de Bomberos de Stockton, lo he 
dado todo para proteger y servir el lugar que llamamos hogar. Me postulo para 
convertirme en su próximo supervisor del condado para continuar con ese servicio. No 
soy un político, soy un simple hijo obrero de Stockton, como usted. 

Me postulo para que nuestro condado vuelva a los principios básicos de cómo 
gobernamos. Lo básico del sentido común: proporcionar comunidades seguras en las 
que podamos vivir, trabajar y jugar. Para arreglar nuestras carreteras y aceras. Para 
garantizar que tengamos empleadores que brinden el tipo de trabajos en los que usted 
puede mantener a una familia. 

Estoy orgulloso de contar con el respaldo de la Asociación de Bomberos de Stockton, la 
Asociación de Alguaciles Adjuntos del Condado de San Joaquin, la Asociación de 
Oficiales de Policía de Stockton y el Fiscal de Distrito Ron Freitas. 

Soy Mario Gardea y agradecería su apoyo y su voto para convertirme en su próximo 
Supervisor del Condado de San Joaquin. 

www.facebook.com/Gardea4Supervisor 

LILLIANA UDANG 

Cualificaciones: Durante décadas, el condado de San Joaquin ha elegido líderes que 
no están preparados ni dispuestos a resolver los problemas que tenemos ante nosotros. 
En lugar de planificar de forma proactiva, se han quedado dormidos al volante, dejando 
innumerables recursos sobre la mesa. 

Me postulo para Supervisora porque los residentes del condado de San Joaquin 
merecen un liderazgo calificado, competente y responsable. 

Nací y fui criado en Stockton. Y como la mayoría de nosotros, he tenido que superar 
algunos de esos problemas de Stockton que enfrenta nuestra ciudad, como la violencia 
de pandillas, la mala calidad del aire y la falta de oportunidades educativas y laborales. 
El liderazgo del Condado ha pasado por alto a nuestras familias y vecindarios durante 
demasiado tiempo. 

Necesitamos un nuevo enfoque y nuevas ideas para los nuevos desafíos que 
enfrentamos. El Distrito 1 necesita una defensora que traiga inversiones y oportunidades 
a nuestra comunidad. Deberíamos invertir en un plan de vivienda integral, abordar la 
falta de vivienda a través de programas basados en datos y aumentar los programas 
recreativos y educativos para que las familias puedan prosperar. 

He dedicado mi carrera a servir a mi comunidad. Después de graduarme de la Facultad 
de Derecho McGeorge de la Universidad del Pacífico, comencé mi carrera en materia de 
formulación de políticas y trabajé para la senadora estatal Susan Eggman. Vivo con mi 
esposo y mis dos hijos en Stockton. Para obtener una lista completa de respaldos y más 
información, visite LillianaUdang.com. 

TERENCE WEST Edad: 58 
Ocupación: Director de Servicios de San Joaquin 

Cualificaciones: Estimados vecinos: 

Durante más de treinta años, he dedicado mi vida al servicio público. Como Director del 
Centro Comunitario Taft, he sido testigo de primera mano de la fortaleza y resiliencia de 
nuestra comunidad. Me postulo para Supervisor del condado de San Joaquin porque 
creo en el poder del liderazgo transparente y centrado en la comunidad. 

Nuestro Condado, con uno de los presupuestos más grandes del gobierno, 
recientemente obtuvo más de $45 millones para abordar la crisis de las personas sin 
hogar y la delincuencia, problemas que afectan más a Stockton. Desafortunadamente, 
se hizo un mal uso de fondos que eran cruciales en salarios exorbitantes, solo para 
decirnos lo que ya sabemos y vemos a diario. No solo es decepcionante; es una traición 
a la confianza pública. 

Si me eligen, mi compromiso con usted. Me comprometo a siempre poner las 
necesidades de nuestra comunidad primero. Me aseguraré de que nuestro presupuesto 
se gaste de manera eficaz, centrándonos en soluciones directas en lugar de promesas 
vacías. La transparencia será el núcleo de mi administración y me mantendré firme 
contra la corrupción y cualquier interés especial que busque desviar recursos de donde 
más se necesitan. 

Su voto por mí es un voto por un socio honesto y dedicado en la Junta de Supervisores. 
Juntos podemos construir un futuro mejor para el condado de San Joaquin. 

Terence West 

CHRIS ROUPPET 

Cualificaciones: Al ser criado por una madre soltera en un hogar mexicano-
estadounidense de East Stockton, la comunidad unida que me inspiró para servir a mis 
vecinos reforzó mis valores de trabajo duro, fe y amor por la familia. 

Estoy agradecido por los maestros de la Escuela Católica St. Gertrude y la Escuela 
Secundaria Franklin, y por los entrenadores del vecindario que invirtieron en mí. Mi 
gratitud hacia ellos me inspiró desde muy joven a ayudar a otros, incluyendo alimentar a 
personas sin hogar, asistir a una marcha de huelga de la compañía de Diamond Walnut 
y realizar múltiples trabajos para ayudar a mamá a llegar a fin de mes. 

Mi amor por nuestra comunidad me llevó a servir como Jefe de Personal del Supervisor 
del Condado de San Joaquin, Miguel Villapudua. El supervisor Villapudua y yo 
trabajamos con los residentes para encontrar soluciones a muchos de los problemas que 
afectan a Stockton. Si bien estoy orgulloso de nuestro trabajo, hay más por hacer. 

Mantener nuestras calles seguras mediante el desarrollo de relaciones comunitarias y 
policiales mientras se invierte en personal de seguridad pública. Asociarnos con 
organizaciones sin fines de lucro para abordar nuestra crisis de personas sin hogar y 
construir viviendas asequibles para abordar la escasez de viviendas y los altos costos. 

Me siento orgulloso de contar con el respaldo del Consejo Laboral Central de San 
Joaquin-Calaveras, con quienes trabajaré para crear empleos para familias trabajadoras.  

Sería un honor seguir representándolo. Estaría orgulloso de tener su voto. 

Gracias y que Dios los bendiga  

voterouppet.com 
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ANGEL SEPULVEDA 

Cualificaciones: Nací y crecí en el condado de San Joaquin, y mi familia ha sido un 
ejemplo del arduo trabajo y la donación a la comunidad que serán mi sello distintivo 
como su Supervisor del Condado. Mi abuelo, de 89 años, recolecta donaciones de 
alimentos y juguetes durante todo el año y los distribuye a familias necesitadas en 
Manteca. Vi a mi madre soltera trabajar a tiempo completo y tomar clases nocturnas 
para terminar sus estudios. Su dedicación dejó una impresión duradera de la que sigo 
inspirándome. 

He servido a nuestra comunidad participando en el Rotary Club de Stockton, la Cámara 
de Comercio Hispana, miembro de la junta del Consejo de Prevención del Abuso Infantil 
y miembro del consejo asesor del Boys & Girls Club en Sierra Vista. 

Como propietaria de pequeña empresa y madre, me enfrento a las luchas de muchos en 
nuestra comunidad, equilibrando las cuentas para mantener las puertas abiertas y a los 
miembros de nuestra comunidad empleados y al mismo tiempo garantizar un ambiente 
hogareño estable para mi familia. He caminado en sus zapatos y es esta perspectiva la 
que traeré a mi trabajo todos los días como su Supervisora de Condado. 

Mi nombre es Angel Sepúlveda y sería un honor para mí contar con su voto para ser su 
próxima Supervisora de Condado. 

www.angelforsupervisor.com 

SONNY DHALIWAL 

Cualificaciones: Soy el alcalde con más años de servicio en Lathrop, he sido elegido 
seis veces y completaré mi duodécimo año como alcalde en 2024. También serví 
durante 6 años en el Concejo Municipal de Lathrop, 3 años en la Comisión de 
Planificación y tengo experiencia a nivel del condado sirviendo en LAFCO, el Consejo de 
Gobiernos, la Junta de ACE Train y la Comisión Asesora del Agua. Aporto pasión por el 
gobierno local y experiencia en la formulación de políticas que han hecho de Lathrop la 
ciudad de más rápido crecimiento en California. 

Los ciudadanos de Lathrop saben que cuando llaman, siempre escucho y trabajo en sus 
problemas. Juntos, arreglamos un déficit de $15 millones y nos convertimos en la 
novena ciudad financieramente más estable de nuestro estado. Construimos nuevos 
parques, nuevos negocios e incluso un nuevo departamento de policía con 42 agentes 
con juramento. 

Me postulo para Supervisor porque cada residente merece un liderazgo accesible y 
eficaz. 

Todos queremos vecindarios más seguros para nuestras familias, buenas escuelas para 
nuestros hijos y una economía sólida que satisfaga las necesidades de nuestra 
comunidad. Creo que soy el candidato más calificado para llevar estos valores a nuestra 
Junta de Supervisores y hacer avanzar al Condado de San Joaquin. 

Mi campaña enfatiza mejorar la seguridad pública, abordar de manera colaborativa la 
falta de vivienda, fortalecer los recursos del agua, mejorar la infraestructura y promover 
el crecimiento económico. 

Por favor visite votesonny.org para obtener más información sobre mi campaña. 

STEVE DEBRUM 
Ocupación: Ganadero Jubilado / ex Alcalde  

Cualificaciones: El Condado de San Joaquin finalmente está en el camino correcto - y 
no podemos permitirnos retroceder. 

Como su Supervisor del Condado, partiré del trabajo positivo que se ha hecho y ampliaré 
los esfuerzos para mantener a los vecindarios seguros, energizar nuestra economía para 
crear más empleos mejor pagados, reparar caminos, y reducir el impacto que los 
campamentos de gente sin hogar tiene en nuestras escuelas, familias, y comunidades. 

Soy un antiguo ganadero lechero que ha servido al público como voluntario, Concejal, y 
Alcalde. Ayudé a reunir a las personas para abordar grandes problemas, como atraer 
nuevos negocios y empleos bien pagados, apoyando a los oficiales de policía y 
bomberos, ampliando servicios a los Veteranos, y lanzando un nuevo programa que 
ayudó a Manteca a ser una de las pocas ciudades en realmente disminuir la falta de 
vivienda. 

Traeré la misma actitud de “sí se puede”, disposición a escuchar, y la habilidad de reunir 
a las personas en la Junta de Supervisores para abordar los problemas que amenazan a 
nuestras familias y a la calidad de vida. 

Me siento honrado de haberme ganado el apoyo del Alguacil Pat Withrow, los 
Supervisores Tom Patti y Steve Ding, la Asociación de Oficiales de Policía de Manteca, y 
alcaldes a lo largo del Condado de San Joaquin.  

Pero el apoyo que realmente quiero ganar es el suyo. Sería un honor recibir su apoyo y 
su voto. Obtenga más información en SteveDeBrum.com 
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NANCY YOUNG 
 

Cualificaciones: Como alcaldesa de Tracy, tengo más de una década de liderazgo 
demostrado en representación local, del condado y regional en todo el estado. Soy la 
primera alcaldesa en más de una década en equilibrar nuestro presupuesto. He guiado a 
la Ciudad durante la crisis del COVID 19 mientras aumentaba el apoyo para los 
ciudadanos y las pequeñas empresas. Bajo mi liderazgo, financiamos completamente 
servicios importantes, abrimos un refugio para abordar las personas sin hogar mientras 
trabajamos para brindar más oportunidades de vivienda y creamos oportunidades de 
desarrollo laboral, incluidas prácticas pagadas. 

Mis objetivos para el condado de San Joaquin son continuar creando, desarrollando e 
implementando nuevas formas de atraer y apoyar empresas, promover el desarrollo 
económico general, generar empleos bien pagados, brindar oportunidades de mejora de 
habilidades y, al mismo tiempo, atraer servicios minoristas que satisfagan las 
necesidades de nuestras comunidades. 

La seguridad y la educación también siguen siendo prioridades principales: proporcionar 
al personal las herramientas necesarias para mantener segura a nuestra comunidad; 
trabajar con nuestras escuelas para brindar las mejores oportunidades educativas, 
construir nuevas escuelas según sea necesario y abordar las necesidades de salud 
mental y conductual. 

Como su supervisor del condado, trabajaré para elevar la calidad de vida de todos los 
residentes del condado de San Joaquin; conectar a personas y empresas con recursos y 
servicios, así como defender los recursos del agua, el transporte y ampliar las 
oportunidades de desarrollo laboral. 

NancyYoungforSupervisor.com 

ROBERT RICKMAN Edad: 50  
Ocupación: Supervisor del Condado 

Cualificaciones: Soy residente de tercera generación del Condado de San Joaquin. Mi 
esposa y yo criamos a nuestras hijas en Tracy, el pueblo donde crecí y me eligieron 
como alcalde Serví durante 27 años como sargento de la Patrulla de Caminos de 
California. Hace 4 años, me eligieron Supervisor del Condado de San Joaquin. Trabajé 
para reducir los impuestos locales, proporcionar más recursos a los socorristas y a las 
fuerzas del orden, ayudar a las pequeñas empresas y empleos, y proteger el agua y las 
tierras de cultivo. 

Logramos un progreso significativo: entregamos un presupuesto equilibrado para el 
condado de San Joaquin, nuevas instalaciones de atención médica para veteranos y 
aumentamos la tasa a la que se cobra a los delincuentes en un 20 %. También hemos 
aumentado los fondos para combatir la crisis del fentanilo. 

Debemos actuar de forma audaz para hacer que el futuro del Condado de San Joaquin 
sea mejor. Trabajar para hacer que la vida sea más asequible para las familias y reducir 
sus costos de vida. El tema de las personas sin hogar es una crisis porque Sacramento 
ha permitido que se salga de control. A nivel local entregamos más de $200 millones 
para vivienda y salud mental para personas sin hogar. 

Estoy comprometido a mantener nuestra agua local y me opongo a los túneles del Delta 
que la llevarán hacia el sur. 

Mi esposa y yo queremos que nuestras hijas críen a sus familias aquí. Muchas familias 
quieren lo mismo para sus hijos. RickmanforSupervisor.com 
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JESUS ANDRADE 
 

Cualificaciones: Es hora de poner fin al discurso político destructivo perpetrado por 
intereses especiales egoístas que plagan a Stockton. Los medios engañosos disfrazados 
de noticias y la retórica irresponsable han creado un Ayuntamiento disfuncional. Es hora 
de empezar a centrarse en lo positivo mientras se abordan los difíciles problemas de 
Stockton. Debemos dejar de buscar culpables y trabajar juntos para hacer avanzar 
nuestra ciudad. 

Durante mi mandato en el Concejo Municipal de Stockton, Stockton empleó una cifra 
récord de 470 agentes de policía. También fuimos clasificados como la segunda ciudad 
fiscalmente más saludable del país. Esto fue el resultado de que los miembros altruistas 
del consejo tomaran decisiones audaces independientemente de las consecuencias 
políticas. 

Si bien el Concejo Municipal de Stockton trabajó en conjunto por el bien común, yo 
siempre estuve dispuesto a oponerme a las malas políticas, incluido el único voto en 
contra de la compra de un nuevo ayuntamiento. El papel fundamental de un alcalde es 
unir a nuestro Concejo Municipal, pero nunca cedo cuando veo políticas deficientes que 
perjudican el futuro de Stockton. 

He trabajado con líderes y miembros de la comunidad en todo Stockton para construir 
una visión para nuestro futuro. Puede verla en jesusformayor.com/issues 

Estoy agradecido por el apoyo de mi esposa Andrea y de nuestros maravillosos hijos. 
Sería un honor para mí servirle y un orgullo contar con su voto. 

jesusformayor.com 

CHRISTINA FUGAZI 
 

Cualificaciones: Durante mucho tiempo, Stockton ha estado a merced de una mala 
gestión y de intereses especiales. Como educadora profesional y subdirectora de una 
escuela preparatoria, he visto de primera mano el impacto de estos fracasos en nuestra 
comunidad. Me postulo para alcalde, como una servidora comprometida, con integridad, 
transparencia y determinación. 

Stockton ha estado plagada de violencia y decisiones que descuidan el bienestar de los 
residentes de Stockton. Prometo enfrentar estas cuestiones de frente, planteando las 
preguntas difíciles. Mi objetivo es mejorar nuestra calidad de vida y construir un mejor 
futuro en el que nuestros hijos puedan prosperar, hacer carreras, iniciar negocios y 
formar familias. 

Es imperativo que demos prioridad a la seguridad pública centrándonos en la retención y 
el reclutamiento de la policía, así como implementando medidas para abordar la falta de 
hogares y hacer cumplir la ley. Un liderazgo fuerte y una agenda clara son esenciales 
para lograr estos objetivos. 

Mi historial habla por sí solo con acciones decisivas para resolver problemas y una 
disposición para trabajar junto con los miembros actuales y futuros del consejo. Stockton 
necesita estabilidad y un liderazgo basado en principios, y estoy preparada para ofrecer 
precisamente eso. 

Stockton merece un alcalde que realmente dé prioridad a sus ciudadanos. Le pido 
humildemente su voto. Creo de todo corazón que ya es suficiente. Juntos, reclamemos 
nuestra ciudad. 

www.fugaziformayor.com 

JESSICA VELEZ 
 

Cualificaciones: Me gradué de Saint Mary's High School con un premio presidencial por 
logros y he vivido en Stockton la mayor parte de mi vida. Tengo tres hijas adultas y tres 
nietos. Mi experiencia laboral incluye veinticinco años como asistente legal/paralegal. 
Soy directora ejecutiva de una organización sin fines de lucro, Red Rabbit Advocacy, 
enfocada en ayudar a personas sin vivienda a restaurar su autoestima y recuperar su 
salud y bienestar económico. Trabajo con líderes/agencias cívicas y comunitarias para 
ayudar a los clientes a realizar una transición segura y a largo plazo hacia la 
autosuficiencia para convertirse en un miembro contribuyente de la comunidad a través 
de ayudas, no limosnas. Stockton necesita considerar la evolución de la economía y el 
cambio social que impacta a sus ciudadanos al apoyar a las fuerzas del orden, aumentar 
su salario y personal, implementar términos de libertad condicional verdaderamente 
restaurativos para combinar una oferta de esperanza con consecuencias razonables e 
incluir programas de aprendizaje con sindicatos para brindar una trayectoria profesional 
realista. Esto afectará a toda la unidad familiar y contribuirá a la estabilidad de nuestros 
jóvenes en riesgo. Mejorar nuestras opciones de transporte e implementar plazos e 
incentivos para el desarrollo de nuestro centro mediante la utilización de los talentos, las 
experiencias y la energía de todos los miembros de la comunidad para mejorar la cultura 
y el bienestar económico de Stockton, creando así un futuro brillante y viable para todos 
sus ciudadanos. 

DANIEL WRIGHT 
 

Cualificaciones: Me postulo para alcalde porque Stockton es mi hogar. Aquí enfrenté 
desafíos como maestro exitoso, director de escuela primaria y superintendente interino. 
Las habilidades que aprendí en esos trabajos me prepararon para este rol de liderazgo. 

Stockton necesita un alcalde con una visión. Planeo 

Luchar contra la corrupción en nuestra ciudad exigiendo transparencia presupuestaria y 
de datos, protección de los denunciantes y un compromiso con el comportamiento ético. 

Garantizar que el presupuesto de nuestra ciudad refleje la voluntad de los votantes 
implementando la Medida A para aumentar la seguridad pública. Trabajar con nuestros 
empleados de seguridad pública y sus sindicatos para brindar aportes a ese proceso. 

Reducir el número de personas sin hogar en Stockton. Tan solo el año pasado, trabajé 
con el Consejo para aprobar dos nuevos proyectos que prestarán servicios a casi 
quinientas personas que antes no tenían vivienda. También ayudamos en la apertura de 
Victory Gardens, alojamiento para más de sesenta veteranos que se encontraban sin 
hogar. 

Lucharé por todos los residentes de Stockton; especialmente por los derechos de salud 
de las mujeres, por nuestros vecindarios históricamente desatendidos y contra los 
ataques a la comunidad LGBTQ+. 

La opinión de los ciudadanos es fundamental. Tengo reuniones públicas y horarios de 
oficina mensuales para escuchar directamente de usted. Eso continuará cuando sea 
elegido. 

Visite wrightforstockton.com para obtener más información. 
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TOM PATTI 
Ocupación: Empresario/Supervisor del condado 

Cualificaciones: Stockton tiene la tasa de criminalidad más alta de California. Nuestra 
calidad de vida está siendo amenazada por la falta de vivienda y la ruina. Y nuestros 
niños tienen menos oportunidades de empleo y recreación. 

No tiene por qué ser así. Para que Stockton vuelva a tomar su camino, necesitamos 
líderes que tomen medidas. Eso es lo que he hecho: como líder comunitario, empresario 
y supervisor del condado. 

A veces, tomar medidas significa irritar a algunas personas, y yo ciertamente lo he 
hecho. Pero he luchado duro para hacer que mi comunidad sea más segura, crear 
oportunidades y abordar problemas difíciles. 

Como Supervisor del Condado, exigí medidas para que los vecindarios sean más 
seguros. Cuando el condado de San Joaquín perdía agentes, tomé medidas sin 
precedentes para reabrir el contrato de aumento salarial para retener a los agentes 
capacitados. Cuando la falta de hogar aumentó, luché contra intereses afianzados para 
exigir un nuevo enfoque para recuperar los espacios públicos y agregar 1000 camas en 
refugios para que las personas sin hogar se recuperaran. 

Mi Plan de Acción ampliará estos éxitos y exigirá resultados. Como alcalde, abordaré el 
presupuesto para restaurar 100 oficiales de policía, ampliaré el programa de refugios 
para reducir la falta de hogar, estableceré una Comisión Juvenil para crear 
oportunidades para nuestros niños y agilizaré los esfuerzos para restaurar el centro de la 
ciudad para hacerlo más vibrante y próspero. Obtenga más información en 
Patti4Mayor.com 
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ANTHONY SILVA 

Cualificaciones: Stockton es una gran ciudad, ¡pero se está hundiendo rápidamente! 
¡Es hora de recuperar nuestra ciudad! 

El deseo de mejorar nuestros vecindarios es lo que me impulsó a servir como su alcalde, 
donde trabajé con defensores de la seguridad pública para reducir el crimen. Es lo que 
me llevó a ser el primer alcalde en prestar atención a las personas sin hogar. 
Me postulo para el Concejo Municipal para ser su defensor como la voz de los pocos 
olvidados, un luchador por el pueblo y un defensor de aquellos que han sido ignorados. 
Stockton necesita un candidato que sacuda las cosas. No para mejorar la vida de los 
ricos. 

Necesitamos un plan integral para acabar con la falta de hogar. ¡No más habladurías! Se 
deberían contratar agentes de policía de Stockton. Empleos. Como propietario de una 
empresa local, debemos hacer todo lo posible para conseguir más puestos de trabajo. 
Permisos más fáciles y concesión de licencias más rápida. Una mejor calidad de vida 
para las familias. 

Por favor llame o envíe un mensaje de texto en cualquier momento. 209-470-5851  

Gracias por su voto. 

Anthony Silva 

PAMELA PETTIS - HOUSTON 

Cualificaciones: Mi nombre es Pamela Pettis-Houston, he sido una líder servidora 
comprobada para la comunidad. Me he desempeñado exitosamente en calidad de 
maestra, propietaria de pequeña empresa y supervisor del preescolar The Little Red 
Wagon, organizadora comunitaria y pastora de mi amada iglesia. Me he comprometido a 
atender las necesidades e intereses de otros en la comunidad asociándome con 
agencias que sirven a la comunidad. 

Mi experiencia profesional se concentra en Finanzas Corporativas, donde mi deber 
principal era crear y agilizar los procesos y procedimientos de oficina para producir 
precisión y eficiencia. 

Tengo experiencia y capacitación relacionada con la organización comunitaria y la 
organización de eventos comunitarios, colaborando con organizaciones sin fines de 
lucro. Mis aspiraciones y pasión por esta comunidad han sido impulsadas por mi deseo 
de ver cómo se construye la unidad y la colaboración. 

Tengo lo necesario para construir puentes, resolver problemas y devolver alegría, 
prosperidad y valores genuinos a la ciudad de Stockton. Me mantengo en el principio de 
que "Somos mejores juntos" y "'Nosotros es mejor que yo'". Vivo según esta virtud y 
demuestro estos atributos, características y moralidad en mi vida diaria. Todo lo que 
hago tiene un propósito y buenas intenciones para el mejoramiento de todas las 
personas. Stockton, "¡vamos!". 

WAQAR RIZVI 

Cualificaciones: Amo Stockton y sé que tenemos trabajo que hacer. Me postulo para el 
Concejo Municipal para que podamos hacer de nuestro hogar un lugar mejor para mi 
esposa, nuestros dos hijos y toda nuestra comunidad. Las familias merecen sentirse 
seguras en Stockton. Necesitamos aumentar el personal policial, hacer que los agentes 
sean más visibles y confiables en nuestros vecindarios, y asociarnos con el estado y el 
condado para mejorar nuestra respuesta a las personas sin hogar. 

He vivido en Stockton toda mi vida adulta, asistí a Delta College y a la Universidad del 
Pacífico y recibí un Doctorado en Innovación Organizacional de la Universidad Nacional. 
Presido el Consejo Asesor de Stockton del Ejército de Salvación y soy gobernador de 
distrito de los clubes rotarios del condado de San Joaquin. 

Como presidente de la Comisión de Planificación, creo en el asombroso potencial 
económico de Stockton. Stockton tiene tantos empleados calificados y lucharé por 
viviendas en las que podamos permitirnos vivir. También ayudaré a las empresas locales 
a crecer y alentaré a más empresas a mudarse aquí. 

Como empleado durante 16 años del gobierno de nuestro condado, sé que Stockton 
necesita servicios públicos más eficaces. Debemos invertir en la contratación de los 
empleados municipales más calificados y ampliar el alcance a nuestras comunidades. 

Me aseguraré de que las necesidades de todos los habitantes de Stockton sean lo 
primero. Visite RizviforStockton.com para conocer nuestra campaña. 
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JEROME CLAY 

Cualificaciones: Stockton tiene un gran potencial, pero necesita un nuevo liderazgo 
para garantizar que nos convirtamos en una comunidad de la que todos podamos estar 
orgullosos. Quiero aportar mi experiencia como veterano militar, propietario de pequeña 
empresa, autor y abogado para el Ayuntamiento para que Stockton pueda convertirse en 
la ciudad que queremos y merecemos. 

Crecí en Stockton y asistí a escuelas locales y luego me uní a la Fuerza Aérea de los 
Estados Unidos. Después de completar mi servicio, me uní a la Guadia Nacional Aérea. 
Al completar mi servicio militar obtuve una Licenciatura y un Juris Doctor de la 
Universidad Humphrey's en Stockton y luego me gradué con una Maestría en Estudios 
Jurídicos y una Maestría en Derecho en Impuestos de la Universidad de San Francisco. 

Como propietario de un negocio local, entiendo que nuestra comunidad necesita 
empleos con salario familiar para que los residentes puedan trabajar y comprar 
localmente y poder pasar más tiempo con familiares y amigos. También debemos 
abordar la creciente falta de vivienda y los desafíos de seguridad pública de nuestra 
ciudad que impactan negativamente nuestra calidad de vida. 

Amo Stockton y quiero asegurarme de que nos convirtamos en una comunidad segura, 
vibrante y acogedora que adopte nuestro carácter único y al mismo tiempo acepte 
nuestro futuro prometedor. Me sentiría honrado con su voto. 

fb.com/ClayforStockton 
Sitio web: ClayforStockton.com 

GINA VALADEZ-BRACAMONTE 

Cualificaciones: Como madre soltera joven, me inspiré para ayudar a mis vecinos 
gracias a la amabilidad y generosidad que mis amigos y familiares me mostraron durante 
tiempos difíciles. Entonces, en 2008, después de ganar $350 en una venta de garaje, 
fundé Bread of Life, una organización sin fines de lucro que ayuda a la familia 
trabajadora en apuros de Stockton. Bread of Life proporciona ahora más de $3 millones 
al año en asistencia para alimentos y opera casi en su totalidad con voluntarios, muchos 
de los cuales fueron beneficiarios anteriores. 

El año pasado, estuve orgullosa de recibir la Llave de la Ciudad de Stockton. También fui 
honrada con el premio Power of One Community Star de United Way y fui nombrada 
Latina del Año por la Hispanic Chamber of Commerce del Condado de San Joaquin en 
2017 y 2019, respectivamente. Trabajé con orgullo en la Junta de la Feria del condado 
de San Joaquin hasta 2018, luego de mi nombramiento en 2014 por el Gobernador Jerry 
Brown. Estoy muy agradecida por el apoyo de mi esposo, mis hijos adultos y mis nietos. 

Es fundamental mostrar compasión y comprensión hacia todos para abordar la crisis de 
delincuencia y personas sin hogar que se extiende en Stockton. Seguiré escuchando a 
mis vecinos y trabajaré junto con usted para encontrar soluciones. Sería un honor para 
mí servirle en el Concejo Municipal de Stockton. 

MARIO ENRIQUEZ 

Cualificaciones: Soy un orgulloso hijo de inmigrantes, un estudiante universitario de 
primera generación y un servidor público que está preparado para aportar ideas nuevas 
y frescas al Concejo Municipal de Stockton. 

Inspirado por el arduo trabajo y sacrificio de mi madre, he servido a comunidades 
marginadas, desde organizarme en El Concilio y UnidosUS (la organización latina de 
derechos civiles más grande del país), hasta ocupar una dirección en el LGBTQ+ Victory 
Institute. Ahora vivo en Stockton y trabajo para mi alma mater, la Universidad del 
Pacífico, como profesora de liderazgo y directora del Centro para la Identidad y la 
Inclusión. 

Me postulo para el Concejo Municipal porque todos merecemos un Stockton más seguro 
y más fuerte. Trabajaré duro para mejorar el personal de la policía y la formación, junto 
con la salud mental y refugio de emergencia para las personas sin hogar. Debemos 
modernizar la infraestructura de Stockton, arreglando nuestros baches, construyendo 
cruces peatonales iluminados y fortaleciendo los diques contra inundaciones y otros 
desastres climáticos futuros. Trabajaré para incentivar a las empresas locales y 
embellecer nuestros tiendas y calles, especialmente en áreas clave como Miracle Mile y 
Yosemite Street Village. 

Lucharé para aumentar la transparencia y la confianza en el gobierno de Stockton. 
Todos deberían poder interactuar con nuestros funcionarios públicos y comprender 
adónde se destina el dinero de nuestros impuestos. 

Visite votemario.com para obtener más información sobre nuestra coalición impulsada 
por las personas, que incluye congresistas, líderes de nuestra comunidad y sindicatos. 

HENRY RODRIGUEZ III 

Cualificaciones: Mi nombre es Henry Rodriguez III 
Soy un líder amoroso valiente vulnerable. Soy padre, soy hijo, y soy hermano. Amo mi 
ciudad de Stockton y a los ciudadanos que también viven aquí. Durante la última 
década, me he dedicado al servicio comunitario. Parte de mi trayecto me ha permitido 
hablar con jóvenes en escuelas de continuación sobre las consecuencias del abuso de 
sustancias, así como de la violencia de pandillas y armas de fuego. Fue a través de este 
trabajo que se formó mi organización sin fines de lucro, DruglessSociety. A través de 
DruglessSociety, he podido iniciar entornos de vida estructurados para hombres con 
valores fundamentales de integridad, responsabilidad y reunificación familiar. Al ver la 
necesidad de las mujeres, y a través de mi asociación con los Servicios de Salud del 
Comportamiento del Condado de San Joaquin, comencé Suter House of Hope para 
mujeres y mujeres con niños, donde ofrecemos servicios integrales, reunificación, 
refugio, y ayuda para todas las manifestaciones de la persona en recuperación. 
Actualmente estoy trabajando en abrir un programa de tratamiento de drogas para 
adultos e implementar un espacio de inteligencia emocional para nuestros jóvenes, 
donde puedan aprender a manejar sus emociones de manera sana y positiva, y no a 
través de las drogas y la violencia. Juntos, mejoremos la belleza de nuestra ciudad. Elija 
un líder con un compromiso comprobado—vote por Henry Rodriguez III para el Distrito 4. 

Declaración de Candidatos para 
el Concejo Municipal de Stockton, Distrito 4
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JASON LEE 

Cualificaciones: Al crecer en el Sur de Stockton, enfrenté una serie de desafíos que 
moldearon mi carácter y me inculcaron un profundo sentido de responsabilidad hacia mi 
comunidad. Nací y crecí aquí, experimenté de primera mano los desafíos del cuidado de 
crianza y sobreviví a la violencia con armas. 

Mi trayecto me llevó a convertirme en un exitoso propietario de empresa de una 
compañía multimillonaria. Sin embargo, al regresar a mi ciudad natal, me desanimó ver 
que la comunidad del Sur de Stockton, donde crecí, está peor hoy que hace dos 
décadas. 

Sabía que, para ayudar a mi comunidad, necesitaba participar activamente en ella. He 
sido un defensor incansable de la gente del Sur de Stockton, abordando temas críticos 
como la seguridad pública, las oportunidades laborales, el acceso a las compras, y 
ofreciendo actividades para nuestros jóvenes. Estos son retos por los que he estado 
luchando desde que tengo memoria, y mis experiencias me han provisto de la 
determinación y dedicación necesarias para hacer la diferencia. 

Mis antecedentes y mi compromiso con nuestra comunidad me preparan de manera 
única para el cargo en el Concejo Municipal de Stockton. Estoy listo para lograr un 
cambio positivo y garantizar que los residentes del Sur de Stockton tengan los recursos y 
oportunidades que merecen. 

Jason Lee 

KIMBERLY WARMSLEY 

Cualificaciones: Ha sido un privilegio absoluto para mí servir como concejal municipal y 
vicealcaldesa. Durante los últimos tres años, juntos nuestra comunidad ha logrado 
avances notables. Construimos relaciones sólidas, unimos fuerzas para combatir el 
crimen, resistimos una pandemia y nos unimos durante un desastre natural importante. 

Uno de los logros de los que más nos enorgullecemos es la aprobación de una inversión 
innovadora en servicios para jóvenes, que asigna $2 millones para apoyar a nuestros 
jóvenes. Además, hemos desarrollado un plan integral para abordar nuestra crisis de 
personas sin hogar y sin refugio, garantizando que todos en nuestra comunidad tengan 
acceso a una vivienda segura y estable. Además, hemos obtenido con éxito una suma 
histórica de $3 millones para la mejora de nuestros diques y vías fluviales, 
salvaguardando la infraestructura de nuestra región. 

Todavía hay mucho trabajo por hacer. Para continuar con el crecimiento y progreso de 
nuestra comunidad, es crucial que mantengamos nuestro enfoque colaborativo y 
fomentemos el pensamiento colectivo. Trabajando juntos, podemos afrontar los desafíos 
que tenemos por delante y hacer de nuestra comunidad un lugar aún mejor para vivir. 

Gracias por su continuo apoyo y dedicación a nuestros objetivos compartidos. Espero 
continuar sirviéndole a usted y a nuestra comunidad. 

Vicealcaldesa Kimberly Warmsley  

www.kimberlywarmsley.com 

SATNAM SINGH 

Cualificaciones: Nací en Punjab, India y me crié en Hong Kong y el Sur de Stockton. Mi 
corazón le pertenece al Sur de Stockton, donde se estableció el primer Templo Sikh en 
los Estados Unidos en 1912. Ha sido mi hogar durante 20 años. 

Reconozco que el Sur de Stockton enfrenta desafíos particularmente relacionados con el 
aumento de los delitos y la falta de vivienda. Trabajar con varias organizaciones sin fines 
de lucro me ayudó a comprender la elaboración de presupuestos y brindar acceso a 
recursos, programas educativos e iniciativas de construcción comunitaria. Esta pasión 
me animó y preparó para el cargo. Imagino un Distrito 6 próspero en donde cada 
residente tenga acceso a servicios esenciales, oportunidades educativas y una alta 
calidad de vida. La seguridad pública es una de mis principales prioridades, por lo tanto, 
trabajaré con la policía y los líderes comunitarios para garantizar una comunidad más 
segura como se prometió a los votantes con la Medida A. 

Como su representante del Sur de Stockton, exigiré esfuerzos para administrar el dinero 
de los impuestos públicos trabajando para brindar los servicios vitales que la comunidad 
del Sur de Stockton espera y merece. Apoyaré proyectos que mejoren la infraestructura 
local, creen empleos y un entorno más seguro y sostenible para nosotros. 

Sería un honor para mí contar con su voto y su confianza para representarlo como su 
primer concejal municipal sikh fomentando un futuro vibrante, inclusivo y resiliente para 
nuestro distrito. 

Si Se Puede. Que Dios los Bendiga.  

www.SinghforStockton.com 

Declaración de Candidatos para 
el Concejo Municipal de Stockton, Distrito 6
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COMISIÓN DE FORMACIÓN DE AGENCIAS LOCALES DE SAN JOAQUIN  

PROPUESTA DE REORGANIZACIÓN E INCORPORACIÓN DE LA  
CIUDAD DE MOUNTAIN HOUSE 

 

 MEDIDA D  

D 

¿Debe confirmarse la orden adoptada el 14 de 
septiembre de 2023 por la Comisión de Formación 
de Agencias Locales de San Joaquin (SJLAFCo), 
la cual ordena una reorganización que afecta al 
Condado de San Joaquin, al Distrito de Servicios 
Comunitarios de Mountain House, y al Distrito 
Rural de Protección contra Incendios de Tracy, y 
prevé la incorporación de la Ciudad de Mountain 
House según el Límite Alternativo de la SJLAFCo, 
la desinversión de los poderes del Distrito de 
Servicios Comunitarios de Mountain House (con la 
excepción de la autoridad de la aplicación de 
Condiciones, Convenios, y Restricciones), la 
anexión de territorio al Distrito de Servicios 
Comunitarios de Mountain House para 
corresponder con el Límite Alternativo de 
SJLAFCo, que establece al Distrito de Servicios 
Comunitarios de Mountain House como un distrito 
subsidiario de la Ciudad de Mountain House, y la 
separación de territorio del Distrito Rural de 
Protección contra Incendios de Tracy, sujeta a los 
términos y condiciones especificados en la orden 
como más particularmente se describe y establece 
en la Resolución 23-1526 de LAFCo? 

SÍ 

NO 

 
ANÁLISIS IMPARCIAL DE LA MEDIDA D 

 
COMISIÓN DE FORMACIÓN DE AGENCIAS LOCALES DE SAN JOAQUIN 

ANÁLISIS IMPARCIAL DE LA REORGANIZACIÓN  
PROPUESTA PARA INCLUIR LA INCORPORACIÓN DE LA CIUDAD DE 

MOUNTAIN HOUSE 
 
Un voto por “sí” creará la nueva Ciudad de Mountain House (Ciudad) a partir 
del 1 de julio de 2024 y hará otros cambios descritos a continuación.    
 
Un voto por “no” significa que no habrá cambio en el status quo y que las 
decisiones de ordenación territorial las seguirá tomando el Condado de San 
Joaquin (Condado), y el Distrito de Servicios Comunitarios de Mountain House 
(MHCSD) seguirá entregando otros servicios municipales.   
 
Los límites de la Ciudad generalmente siguen los límites del Plan Maestro de 
Mountain House – el Old River en el norte; el borde oeste sigue la Línea del 
Condado San Joaquin/ Alameda; Autopista interestatal 205 en el sur; y 
Mountain House Parkway, Byron Highway, Wicklund Avenue que forman el 
borde del este.  Ciertas áreas de desarrollo preexistentes y áreas no 
desarrolladas dentro del Plan Maestro se excluyen del límite de la Ciudad.  Se 
encuentran más detalles en el sitio web de la Comisión de Formación de 
Agencias Locales de San Joaquin (LAFCo) (https://www.sjlafco.org/).  La 
nueva Ciudad tendría una superficie de aproximadamente 4,429 acres y una 
población estimada de 27,000 habitantes.    
 

Si es aprobada por la mayoría de los votantes, la medida:  
 
• Establecería a la Ciudad de Mountain House como una ciudad de ley 

general a partir del 1 de julio de 2024, que sería gobernada por un concejo 
de cinco miembros compuesto por un alcalde y cuatro concejales elegidos 
en general. El Alcalde y los Concejales serán elegidos en la misma boleta 
que esta medida.  

• Prevería el nombramiento de un Administrador de la Ciudad por el Concejo 
Municipal.  

• Establecería un límite provisional de créditos de $31,765,559 (un límite 
temporal obligatorio que restringe la cantidad de ingresos fiscales que 
pueden gastarse en un año determinado).  Esto no aumentará ni 
disminuirá los ingresos fiscales.  Los votantes establecerán un límite 
permanente en una elección futura.  

• Transferiría a la Ciudad del Condado, al MHCSD, o a otras agencias 
sujetas, la autoridad para imponer y cobrar cualquier cargo, tarifa, tasación 
o impuesto general o especial previamente autorizado. 

• Mantendría al MHCSD para hacer cumplir las Restricciones Maestras de 
Mountain House (Condiciones, Convenios y Restricciones (CC&R)) 
únicamente.  El MHCSD será gobernado por el Concejo Municipal. Todas 
las otras responsabilidades del MHCSD se transferirían a la Ciudad. 

• Separaría cuatro (4) áreas que suman un total de doce (12) parcelas que 
comprenden 138.8 acres del Distrito Rural de Protección contra Incendios 
de Tracy y serían atendidas por la Ciudad.  

• La incorporación y los cambios relacionados están sujetos a los términos y 
condiciones de la resolución de aprobación de la LAFCo, cuya copia se 
adjunta a los materiales de la boleta. 

 
La LAFCo concluyó que la Ciudad propuesta será financieramente viable, 
proyectando que se espera que reciba ingresos suficientes para proporcionar 
el mismo nivel de servicios públicos e instalaciones durante los tres (3) años 
fiscales posteriores a su incorporación, con reservas prudentes.  
 
La Ciudad asumiría ingresos, responsabilidades de servicio, activos y pasivos 
del MHCSD relacionados con servicios municipales específicos, excepto 
aquellos asociados con la aplicación de CC&R que continuarán como un 
servicio del MHCSD. Estos servicios de la Ciudad incluyen, por ejemplo, 
fuerzas policiales, parques públicos, mantenimiento de calles y servicios 
municipales generales. La Ciudad asumirá toda la ordenación del territorio del 
Condado.  La Ciudad tomará decisiones sobre las operaciones y niveles de 
servicio de la Ciudad.  Todas las ordenanzas del Condado actualmente 
aplicables dentro de los límites de la Ciudad propuesta permanecerán en vigor 
hasta que el Concejo Municipal promulgue ordenanzas que las reemplacen.  
 
Muchos servicios públicos no cambiarán con esta incorporación y los cambios 
relacionados. Estos servicios continuos incluyen educación pública y servicios 
en todo el Condado, como atención médica, servicios sociales y el sistema 
judicial.  El Distrito de Riego de Byron Bethany seguirá suministrando agua y la 
Ciudad la tratará.  
 
El Distrito de Servicios Comunitarios de Mountain House inició con la 
propuesta de incorporación el 13 de enero de 2021, y se revisó el 22 de mayo 
de 2022.  La LAFCo aprobó la propuesta de incorporación y los cambios 
relacionados el 14 de septiembre de 2023.    
 
La declaración anterior es un análisis imparcial de la Medida D. Si desea 
una copia de la Resolución completa, el mapa y la descripción legal de la 
Medida D, por favor, llame a la oficina del Registro de Votantes al (209) 
953-1052 y se le enviará una copia por correo sin costo alguno para 
usted.  O visite el sitio web www.sjcrov.org para obtener una copia digital.  
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ARGUMENTO A FAVOR DE LA MEDIDA D 
 
Por el reconocimiento que merecemos, vote SÍ a la D: Ciudad oficial para 
Mountain House. ¡Consigamos nuestra parte justa del dinero y recursos 
federales, estatales y del condado! 
 
¿Sabía que a Mountain House se le niega el acceso a millones de dólares en 
dinero que reciben otras comunidades? Y no tenemos la autoridad para tomar 
nuestras propias decisiones sobre el uso de la tierra para mantener nuestra 
calidad de vida. 
 
Durante años, los fundadores y residentes de la comunidad de Mountain 
House hemos luchado por el derecho a controlar nuestro propio destino y 
obtener un voto y la representación completa a la que tenemos derecho en las 
juntas regionales y del condado. 
 
SÍ a la D establece a Mountain House como su propia Ciudad independiente, 
autónoma para proteger nuestros intereses de los caprichos de los burócratas, 
desarrolladores y políticos del Condado. 
 
SÍ a la D le otorga a Mountain House control y autoridad local sobre nuestras 
propias decisiones sobre el uso de la tierra, la salud, y la seguridad para que 
podamos mantener los excelentes servicios y la calidad de vida local que 
usted disfruta actualmente. 
 
SÍ a la D le da a Mountain House un voto en importantes comisiones y juntas 
del Condado y hace que nuestra comunidad sea elegible para recibir dinero 
que actualmente se destina a otras comunidades. 
 
Esto es lo que la Medida D no hace: 
 
La Medida D no aumenta sus impuestos. 
 
La Medida D no cambia su rutina diaria o la seguridad pública, parques y otros 
servicios. Todos los servicios que usted actualmente recibe continuarán sin 
interrupción. Y si es propietario de su casa, sus prácticas de HOA no 
cambiarán. 
 
Votar SÍ a la D garantiza que recibiremos nuestra parte justa del dinero del 
Condado para arreglar nuestras calles y caminos. SÍ a la D mantiene una 
mayor parte del dinero de nuestros impuestos a nivel local y amplía nuestra 
capacidad para atraer nuevas empresas a nuestra comunidad. 
 
Únase a los Miembros de la Junta del Distrito de Servicios Comunitarios de 
Mountain House - vote SÍ a la D para establecer la Ciudad oficial y el Control 
Local de Mountain House. 
 
Para obtener información objetiva, visite: 
https://www.mountainhousecsd.org/about-us/Measure D 
 
/f/ Salah Salah, Bienes Raíces Refinados 
/f/ Henry A. Stephens, Residente Local 
/f/ Robert Anderson, Residente Local 
/f/ Kaya Schmed, Maestra 
/f/ Thomas M. Kelly, Planificador Financiero

 

NINGÚN ARGUMENTO 

EN CONTRA  

DE LA MEDIDA D 

FUE SOMETIDO 

 

D SJ 038-068Página 32



 

PR-9102-1-SPA 

 
CIUDAD 

 
PROPUESTA DE REORGANIZACIÓN E INCORPORACIÓN DE  

LA CIUDAD DE MOUNTAIN HOUSE 
 

MEDIDA E 

E 
¿Deberán los miembros del 
Concejo Municipal De Mountain 
House en futuras elecciones, ser 
electos Por Distrito, De Distrito, 
o En General? 

POR DISTRITO 

DE DISTRITO 

EN GENERAL 

 
ANÁLISIS IMPARCIAL DE LA MEDIDA E 

 
Junta del Supervisor del Condado de San Joaquin Resolución Núm. R-23-187 

Comisión de Formación de Agencias Locales de San Joaquin Resolución 
Núm. 23-1526 

 
Elección sobre la Pregunta de Si los Miembros del Concejo Municipal de 

Mountain House en Futuras Elecciones Serán Electos Por Distrito, De Distrito, 
o En General 

 
Preparado por el Abogado del Condado de San Joaquin 

 
Si se aprueba la Medida "D", la Ciudad de Mountain House se incorporará y 

cinco miembros del Concejo Municipal, que consistirán en un alcalde 
directamente electo y cuatro miembros del concejo municipal, serán electos en 
general. Por ley, cualquier resolución de la Comisión de Formación de Agencias 
Locales de San Joaquin (LAFCO) que ordene una incorporación sujeta a una 
elección también dispondrá la elección sobre la pregunta de si miembros del 
Concejo Municipal en futuras elecciones serán electos por distrito, de distrito, o 
en general. 

 
Una elección "Por Distrito" significa que solo las personas que viven en un 

distrito particular pueden postularse por un cargo en el Concejo Municipal para 
representar ese distrito. Solo los votantes de ese distrito particular pueden votar 
por un representante del Concejo Municipal para ese distrito. La persona electa 
es el representante del Concejo Municipal para ese distrito. 

 
Una elección "De Distrito" significa que solo las personas que viven en un 

distrito particular pueden postularse por un cargo en el Concejo Municipal para 
representar a ese distrito. Los votantes de toda la ciudad pueden votar por todos 
los miembros del Concejo Municipal que se postulen para la elección. La 
persona electa es el representante del Concejo Municipal para ese distrito. 

 
Una elección "En General" significa que cualquier persona que viva en la 

Ciudad puede postularse para un puesto en el Concejo Municipal sin tener en 
cuenta los límites del distrito. Los votantes de toda la Ciudad pueden votar por 
todos los miembros del Concejo Municipal que se postulen para la elección. 
Las personas electas son los representantes del Concejo Municipal de toda la 
Ciudad. 

 

 
Si desea una copia de la Resolución completa, el mapa y la descripción 
legal de la Medida D y/o E, por favor, llame a la oficina del Registro de 
Votantes al (209) 953-1052 y se le enviará una copia por correo sin costo 
alguno para usted. O visite el sitio web www.sjcrov.org para obtener una 
copia digital. 

NINGÚN ARGUMENTO 

A FAVOR O EN CONTRA 

DE LA MEDIDA E 

FUE SOMETIDO 
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By Mail: Ballots must be postmarked on or before 
Election Day, March 5, 2024, and received by the 
Registrar of Voters' Office no later than 7 days after 
the election. It is recommended that ballots are 
mailed by February 27, 2024, or taken to one of the 
ballot drop-off locations.

Official Ballot Drop Box: Ballots may be dropped off 
in the 24/7 drop box located in front of the County 
Administration Building in Stockton or any other 
Official Drop Box in California. Visit www.sjcrov.org 
for all Official Drop Box locations.

Drive-Up Democracy:  On Election Day, March 5, 2024, 
between 7 a.m. and 8 p.m., hand your ballot to the 
Election Officer outside the County Administration 
Building in Stockton.

Polling Location: On Election Day, Tuesday, March 5, 
2024, between 7 a.m. and 8 p.m. ballots may be 
dropped off at any polling location in California.

For Information on Voting OptionsFor Information on Voting Options

Por correo: Las boletas deben estar mataselladas en o antes 
del Día de la Elección, el 5 de marzo de 2024, y ser recibidas 
por la Oficina del Registro de Votantes a más tardar 7 días 
después de la Elección. Se recomienda enviar las boletas 
antes del 27 de febrero de 2024 o llevarlas directamente a 
una ubicación de entrega de boletas.

Buzón Oficial de Entrega de Boleta: Las boletas pueden 
entregarse en cualquier buzón oficial de entrega de boleta en  
California, o en la urna abierta las 24 horas del día, los 7 días 
de la semana, ubicada frente al edificio de administración 
del condado en Stockton. Visite www.sjcrov.org para la lista 
de ubicaciones de buzones oficiales.

Drive-Up Democracy (Conduzca a la democracia): El Día 
de la Elección, el 5 de marzo de 2024, entre las 7 a. m. y las 
8 p. m., entregue su boleta al funcionario electoral afuera 
del edificio de administración del condado en Stockton.

Centro de votación: El Día de la Elección, el 5 de marzo de 
2024, entre las 7 a. m. y las 8 p. m., se pueden entregar 
boletas en cualquier centro de votación en California.

How To Return Your Vote-by-Mail Ballot Como devolver su boleta de Voto por correo

    (209) 468-VOTE (8683)   (209) 468-VOTE (8683)     registrar@sjgov.org	  registrar@sjgov.org	   www.sjcrov.org  www.sjcrov.org
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POSTMASTER DELIVER TO THIS ADDRESS:
POLLING LOCATION INFORMATION:
INFORMACIÓN DEL CENTRO DE VOTACIÓN: 

FOR OFFICE USE ONLY

  

ELECTION OFFICER APPLICATION 
Please Print Legibly & Complete Entire Form

Your Legal Name:	 Date of Birth:

I am registered to vote in San Joaquin County:      Yes          NoI am a County Employee:     Yes        No
Residence Address:	 City:	 ZIP:

Mailing Address:	 City:	 State:	 ZIP: 
If different than residence address

Cell Phone: Home Phone:

Email: SSN: (will be required upon assignment)

List additional languages you speak & understand:

Positions: • Election Officer - Process voters at a polling site during in-person voting
• Drive-Up Democracy - Collect ballots at an outdoor drive-up location
• Ballot Retriever - Pick up ballots from polling sites and/or Ballot Drop Box locations

(must have valid CA driver’s license and your own vehicle)

• Pick-up/Receiving Center staff
• Warehouse/Election Night Workers
• Couriers

I acknowledge that failure to provide information may delay my receiving a work assignment and/or pay.

SIGNATURE:	 DATE:

I am a  
U.S. Citizen:     Yes        No If not a U.S. Citizen, are you a  

Legal Permanent Resident of the U.S.?     Yes        No

Voter ID:	 EO ID:	 Initials:	 Linked	 ML	 Scanned
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NOTICE / AVISO
If the person named on this guide does not live at this address, please return this guide to your mail carrier.
Si la persona nombrada en esta guía no vive en esta dirección, por favor devuélva esta guía a su cartero.
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